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A7 Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szcvetst g 1908 szeptember 5-, 6- és 7-én

ren dkivilii kongresszust
tart a kivetkező napirenddel:

I. A rendkívüli kongresszus egybehivásának
.megokolása.

II. A központi vezetőség jelentése.
III. Szövetségi ügyek.
IV. Indítványok és interpellációk.
A kongresszus megtartásának színhelye: 

46 íiomrnerset St., NEW BRUNSWICK, N. J.
A kongresszus tárgyalásait szombaton este 

pontban 8 órakor kezdi meg.
K.érjü t az osztályokat, hogy küldötteiket 

haladéktalanul válasszák meg és azokat azon­
nal jelentsék be a központi titkárságnál.

Nagyon fontosnak tartjuk, hogy a szerve- 
■etek SAJÁT KEBELÜKBŐL válasszák meg 

küldötteiket még akkor is, ha ez nagyobb áldo­
zató: róra némely szervezetre.

Elvtársi üdvözlettel
a Központi Vezetőség.

A MUNKÁSOSZTÁLY TÉVEDÉSEI
(Folytatás.)

Sokan vannak, kik a kapitalista rendszer át- 
nlak tását a szállítás eszközeinek államositásá- 
tói '.'árják. Valamikor a demokraták elnökje- 
lultjének Bryannak programjában is helyet 
foglalt a:: államosítás, mint ahogy megtaláljuk 
a Socialist Party elvi nyilatkozatában is. A S. P. 
még tovább megy : követeli azon iparágak álla- 
mositásá:, melyek kellőképen központéisitva 
vanrak. Ugyancsak e kategóriába tartoznak 
azon követelések, melyek városi tulajdonná 
óhaj :ják tenni a városi közlekedési eszközöket. 
Igaz, hogy a Socialist Party nagy része nem 
híve az államosításnak, azonban az elvinyilat­
kozat olyan, mint a biblia: mindenki megtalálja 
henre azt, amit akar. A forradalmárok a forra­
dalmi törekvéseket, a reformerek a reformokat 
szúrták 1 ele. Egyes helyeken azután még csak 
nem is említik az államosítást, mig .más helye­
ken kizáróag az állami és városi köztulajdon az 
alap; a a harcnak.

Mig a trustkérdésben csak elméletileg tudunk 
következtetni, az államosításnak s az úgyneve­
zett „muncipal ownership”-nek gyakorlati 
eredményeiből is Ítélhetünk. Két kérdés merül 
fel: Segit-e az államosítás a munkásosztály 
helyzetén ? Hozzájárul-e az államosítás a kapi­
talista rendszer megdöntéséhez ? Az a munkás, 
ki idejét es energiáját nem akarja hiába veszte­
getni, csakis akkor foglalhat az államosítás mel­
lett állást, ha e két kérdésre vagy legalább a 
két ti1 közül egyre igennel felelhetünk.

Tegyük fel, hogy New York városában a 
száll tási eszközök városi tulajdonba mennek át 
s a közlekedés olcsóbbá vagy ingyenessé válik. 
Mi hasznunk lenne ebből? Mennyiben könnyí­
tene ez a munkásosztály helyztén ? Kísértsük 
meg egy példával megvilágitami a kérdést. Fel­
építenek egy hatalmas felhőkarcolót s kiadják 
írod.ihelvlségek gyanánt. Az alkalmazottak, 
kik c helyiségben dolgoznak, ingyen használ­
hatják a lifteket s munkájuk gyümölcséből még 
sem kapnak vissza többet, mint más munkások 
s bérükbe 1 sem takaríthatnak meg többet, mert 
csak látszólagos előnyt nyújt nekik az ingyenes 
használat. A helyiség tulajdonosa beleszámítja 
az épület költségeibe az elevátorok költségét is 
- vszerint szabja meg a helyiségek árát, a bérlő 
kapitalisták pedig, amennyivel többet fizetnek 
így a helyiségért, annyival többet préselnek ki 
a m: nkásókból. Ezeknek az alkalmazottaknak 
: kajából kerül ki nemcsak a kapitalisták
haszna, hanem az üzemfen tartás minden költ 

is. Mennyivel jobb a munkások helyzete
“ ahol 1 villamosok városi tulajdonban,, vagy 

ahr! a vasutak állami tulajdonban vannak? 
lágyultak ban semmivel, mert a munkásosztályt 
mini azt előző cikkünkben kimutattuk, a mun-

1 ■ zinh dyén s munka idején rabolják ki az 
értéktöbblet megtartása által. Hogy az az érték­
többlet l evesebb-e vagy több, független a lát­
szólag o esőbb vagy látszólag ingyenes szállí­
tástól. N mi csak elméleti fejtegetés, hanem gya­
korlati példák igazolják, hogy az államosítás 
vagy a városi köztulajdon nem segit a munká­
ikon. Kiadásaikat csak látszóag csökkenti, a 
kizsr kmányolás kisebb vagy nagyobb mérvére 
pedig hatással nincs

A másik kérdés az, hogy közeledünk-e az 
államosítással a termelés eszközeinek a társa­
dalmasításához? Az állam nem egyéb a kapita­
lista rendszer politikai reflexénél, a kormány 
nem más, mint a kapitalista osztály akaratának 
'végrehajtója. Ha át is veszi például a vasútvo­

nalakat, a bérszolgaság alól nem szabadul meg 
a munkásság. Ilyen esetben maga az állam vá­
lik kapitalista kizsákmányolóvá s a munkások­
ból ‘kipréselt hasznot — mint a kapitalista osz­
tály végrehajtó bizottsága, — felhasználja az 
állami (háztartásban, melynek költségeit, mint 
az adóreform kérdésénél láttuk, a kapitalista 
osztály fedezi. A tulajdonképpeni változás csak 
az, hogy sokkal hatalmasabb, sokkal veszedel­
mesebb kizsákmányolóval, az állammal állunk 
szemben.

Ennek megdöntése már nem reform, hanem 
forradalom az egész kapitalista rendszer ellen, 
melyet az államosítás sem közellebb nem hoz, 
sem könnyebbé nem tesz.

A tévedések között melyek alkalmasak vol­
tak a munkásmozgalom félrevezetésére, fontos 
szerepet játszott egy időben a kolonizáció. 
Érdekes, hogy a Socialist Party elnökjelöltje, 
Eugene V. Debs is hive völt egy időben a kolo- 
nizálásnak, azonban kiábrándult belőle, mielőtt 
még annak az agitációnak, melyet a kolonizáció 
érdekében indított, lett volna valami eredmé­
nye. Azonban még ma is igen sok munkásban 
erős a hajlandóság erre az utópisztikus törek­
vésre. Belátják, hogy a kapitalista rendszert 
meg kell dönteni s úgy akarnak célt érni, hogy 
kívül helyezkednek a társadalmon s élőről akar­
ják ‘kezdeni azt a munkát, melyeket a munkás- 
osztály évszázadokon keresztül folytatott. A 
termelés eszközeit a kapitalisták kezében akar­
ják hagyni s a kapitalista termelési rendszer 
mellett akarnak felépíteni egy uj rendszert, 
mely követeléseiknek megtestesítése lenne. El­
tekintve attól, hogy ezek a gyarmatok minden 
esetben kudarccal végződtek, ‘káros eredmé­
nyük .akkor vált volna valóban érezhetővé, ha 
hosszabb ideig virágzottak volna. Minél mesz- 
szebb halad egy munkascsoport a téves utón, 
melyen a végcélt elérni lehetetlen, annál na­
gyobb a vesztesége a mozgalomnak. A gyarma­
tosító törekvéseknek legnagyobb hibája az volt, 
hogy abbahagyták a küzdelmet, melyben a ki­
sajátítókat kisajátíthatják.

A termelés eszközei a kapitalisták kezében 
vannak, melyek nélkül a munkásosztály meg 
nem élhet s célját meg nem valósíthatja. Amíg 
a föld s a munka szerszámai magántulajdonban 
vannak, tulajdonosaik föl tétlen urak. Nemcsak 
jogunk van a termelés eszközeihez, hanem töl­
tetlen szükségünk van rájuk, hogy az osztály- 
uralmat megszüntethessük. Ezek nélkül nem 
tudjuk előállítani szükségleteinket s ezeket ka­
pitalista kézen hagyni nem egyéb, mint lemon­
dás létünk feltételeiről. A gyarmatosítás ezért 
hordja magában a bukás csiráit s minél gyako­
ribb az ilyen törekvés s minél tovább vergődik, 
a munkásság annál később tér vissza arra az 
útra, mely felszabadulásához vezet. Nehéz az 
illúziók ködében (tévelygőket egyenes útra ve­
zetni, de hasznos és szükséges.

A gyanmatositással rokon a fogyasztási szö­
vetkezet is. Különösen Európában virágzanak 
a termelési és fogyasztási szövetkezetek. Ezek 
nem egyebek, mint versenytársai a kapitalisták­
nak. Mig a gyarmatosítók a kapitalizmuson kí­
vül, addig a fogyasztási szövetkezetek a kapi­
talizmuson belül igyekeznek elhódítani a talajt 
a kapitalistáktól. Bár tagjai lehetnek túlnyomó 
részben szocialisták, mint fogyasztási szövet­
kezetnek nem lehet célja az, „hegy a termelés 
eszközeit lefoglalja a kapitalistáktól, hanem 
inkább az, hogy részükre hasznavehetetlenné 
tegye. Úgy számítanak, hogy kiterjedt fogyasz­
tási és termelési szövetkezetekkel egyrészt a 
munkásosztálynak munkát lehet adni s így nem 
lesznek kényszerítve, hogy munkaerejüket a 
kapitalistáknak adják el, másrészt pedig a fo­
gyasztókat elhalásszak a kapitalisták elől s igy 
a kapitalisták semmi hasznát nem fogják venni 
a termelés eszközeinek s önkényt átengedik. 
Mig ez be nem (következik, addig pedig javíta­
nak tagjaik helyzetén. A dologba a kapitalisták­
nak is van beleszólásuk. Mihelyt a kapitalisták 
veszélyesnek látják a fogyasztási szövetkezete­
ket, megbuktatják, mert van rá módjuk. Ha kell 
olcsóbban adnak minden árut, fogyasztóikat 
mégis megtartják. Legfeljebb kevesebb lesz a 
hasznuk, de az egészért egy részt készeik fel­
áldozni. Hogy mennyire gyönge fegyver a fo­
gyasztási szövetkezet a kapitalizmus ellen, iga­
zolja az tény, hogy a legfejlettebb ipari állam­
ban, az Egyesült Államokban egyáltalán nem 
tud gyökeret verni. Azokban az országokban 
pedig, hol a kapitalizmus gyermekkorában meg­
alakultak s fejlődtek, fejlődésük nem «tartott 
lépést a kapitalizmus fejlődésével.

A fogyasztási szövetkezetek is csak arra va­
lók, hogy kitérítsék a munkásosztályt az^ osz­
tályharc útjáról s ebből a szempontból bíráljuk 
őket, még ha tagjaik szocialistáik vezetése alatt
állnak is.

New York, 1908 szeptember 4, Egyes szám ára 2 cent. Helyben 1 cent.

Tisztában kell lennünk azzal, hogy e társada­
lom, valamint a lényegét kitévő bajok s vissza­
éléseik első sorban a termelésből származnak. 
Ez a társadalom tehát, összes bajaival, vissza­
éléseivel, nyomorával, csakis a termelési mód 
megváltoztatásával szűnhet meg. A proletár- 
rabszolgaságot a termelés módja szabja meg, a 
bérmunka termelési módszere ellen kell tehát 
minden munkásmozgalomnak minden erejét, 
minden erélyét összpontosítania. Minden egyéb 
törekvést szolgáló szövetkezés haszontalan, sőt 
káros a munkásosztályra.

Mig a fogyasztási szövetkezetek úgyszólván 
semmi talajra nem találtak az Egyesült Álla­
mokban, addig a “charity” intézmények, a be- 
tegsegélyzők és életbiztosítók rendkívül kifej­
lődtek. Az Egyesült Államokban a betegse- 
gélyzők vonnak el legtöbb munkást az osztály­
harctól A munkások százezreit nevelik abban 
a hitben, hogy a kapitalista rendszer keretén 
belül a betegsegélyzök s életbiztosítók meg­
óvják a munkást a nyomoraságtó 1. S akiben 
nem tudják ímegéríelni ezt a meggyőződést, aki 
a betegsegélyzőben nem látja a munkásosztály 
bizonytalan ’helyzetének megoldását, aki csak 
a segélyért s nem az intézményért tagja a be- 
tegsegélyzőkneík, még azt is képesek elvonni az 
osztályharc talajáról, idejét s erejét áldatlan, 
meddő munkára pazaroltatia. Akárhányam vall­
ják : “a betegsegélyző szükséges rossz. Szük­
ségessé teszi a kapitalizmus.” S ahelyett, hogy 
a kapitalizmus ‘dllen folyó küzdelemben ven­
nének részt, melynek győzelme szükségtelenné 
teszi a rosszat, a “szükséges rossz” nagyrane- 
v elésére fordítják.

A hatalmas életbiztosítók pedig nem egye­
bek, mint kapitalista intézményiek, melyek a 
munkást úgy zsákmányolják ki, mintha jót ten­
nének vele. Minél több ily betegsegélyző, élet- 
biztosító virágzik, a kapitalista rendszer annál 
szilárdabban áll a lábán. Hogy a kapitalisták 
ezzel tisztában vannak, világosan mutatja egy 
tény. Üldözik a munkás oknak osztályharc alap­
jain álló politikai és gazdasági szervezeteit, de 
nem üldözik a betegsegélyzőket, életbiztosító­
kat. hanem inkább gyárnál itják, fejlesztik. A 
gyári betegsegélyzök egész sora bizonysága en­
nek, mélyeknek a gyárban dolgozó munkás 
tagja kénytelen lenni, hacsák munkáját nem 
akarja vesziteni. Régi közmondás: Óvakodj a 
görögtől, ha ajámdékot akar adni! Jó, ha óva­
kodunk azoktól az intézményektől, melyeket a 
kapitalisták jónak találtak részünkre.

LASSALLE FERDINAND.
Augusztus 31-én ünnepelte meg a világ ön­

tudatos proletársága a 19-ik század legnagyobb 
gondolkodójának, 'legbuzgóbb agitátorának, a 
szocializmus legbátrabb bajnokának, Lassalle 
Ferdinamdnak emlékét.

Negyvennégy esztendeje, hogy sirba tették 
porhüvelyét annak a férfiúnak, aki teljes életé­
ben az elnyomott, a megrabolt munkásosztály 
felszabadításán dolgozott.

Bár nem volt proletár, összes tudását, értel­
mének minden erejét, lánglelkének összes meg­
nyilatkozásait a proletárság ügyének szentelte.

Küzdelmes és változatos életének minden 
mozzanatában szakadatlanul, fáradthatatlanul 
vívta harcát a munkásosztály elnyomói ellen.

Munkálkodásáért több ízben börtönt szenve­
dett, igazmondásáért nagyon sok üldöztetésben 
volt része, de nem tudták soha megfélemlíteni.

Egyik peréneik tárgyalásán — melyet lazí­
tásért indítottak ellene — bátran, büszkén 
vágta oda biráinak :

"Meg vagyok győződve arról, hogy a for­
radalom be fog következni vagy a törvényes 
korlátok között, a béke összes áldásaival vagy 
pedig he fog következni egy bizonyos időben 
az rőszak összes vonaglásaival, vadul repülő 
fürtökkel, ércsaruva.1 talpán. Jönni fog, egyik 
vagy másik módon és ha én, elzárkózva a világ 
zaja elől, behatolok a történelem' mélyébe, ak­
ikor már hallom lépteinek dübörgését. Arra tö­
rekszenek, hogy (tudomány és nép távol ma­
radjanak egymástól. Én pedig azt mondom, 
hogy a tudományé és a népé a jövő. Ha a kettő 
egymás megöleli, vaskarjaik közt összerop­

pan tják a kultúra összes akadályait. Ezen öle­
lést előidézni célja és feladata életemnek.”

Ezt a feladatát Lassalle híven teljesítette. 
Bizonyság erre az, hogy öt világrésznek ön­
tudatos, küzdő munkássága meghajtja lobogó­
ját emléke előtt azon fogadalommal, hogy az 
ő szellemében, az ő tanításai alapján, az ő izzó 
lelkesedésével, az ő rendíthetetlen bátorságá­
val, az általa hirdetett eszmék győzelmébe ve­
tett erős hittel küzd tovább, míg megtestesül 
az ige, mig megvalósul a világot megváltó 
eszme: a Szocializmus.

Egyről másról.
A “BŰN TERHE”. — KAPITALISTA LOG IKA. — KIFACSART CITROMOK. — AZ

’’ÉRTELMES POLGÁROK”.

Prédikált a tisztelendő ur. Gyönyörű sza­
vakban, a szentirás igéivel szólott a hívők szi­
véhez és érzelméhez. Meghatottam áhítattal 
hallgatták a hívek az ur szolgájának szavait, 
melyeikkel szemükre vetette bűneiket, palástolt, 
be nem vallott számos vétkeiket s miután leírta 
a menyország minden üdvét, mely a tiszta lel­
kek re vár. lefestette a pokolnak is minden kín­
ját, borzalmát, melyben a bűnösök s a kárho­
zatra megért lelkek elveszik bűneik jutalmát, 
ahol az ördögök fogják a szerencsétlen tikét tű­
zön pörköléssel, olajba főzéssel, felnyársalással 
s más efajta jámbor uton-módon szelidebb és 
jobb erkölcsökre tanítani.

Persze, nagy volt a hatás. A hívek, kiknek 
idegei még bizseregtek a menyország örömei­
nek festésétől, kisebb-nagyobb vétkekben lu­
dasoknak érezvén magukat, most ludbőrös hát­
tal, lehajtott fővel gubbasztottak, egyik-másik 
már keresztet is vetett.

Szóval, elérkezett a pszichológiai pillanat. 
Most vagy soha — gondolta a tiszteletes ur s 
karjait kitárván, ledörgötí a jámbor gyüleke­
zetre :

“Orgyilkosok, csavargók, gonosztevők, tol­
vajok és zsiványok! Szerencsétlen parázna ha­
landók ! Jérték ide s rakjátok lábaimhoz bűnei­
tek terhét!”

Amire aztán felemelkedett a hívők sorából 
egy bánatos arcú, de csinos termetű fehérsze- 
m'ély egy csecsemővel s a pap elé járulván, szó­
lott :

“Leteszem lábaidhoz az én bűnömnek s a te 
bűnödnek terhét.”

A kicsikét letevőn a pap lábaihoz, otthagyott 
templomot, gyülekezetét és papot, ki úgy állt 
ott kitárt karokkal, mintha ő volna a Krisztus, 
kit a világ bűneiért megfeszítettek.

A hívek pedig ordítottak, mint a sakálok. A 
pap ekkor szépen, lassan egybefonva karjait, 
mélyen meghajolva szólott, mondván :

“Atyám fiai az Urban! Eljőve hozzám a sá­
tán ez asszony képében; megkísértett és én — 
elestem. Most azonban ismét felemelkedem.” 
S ezzel felemelkedvén, a kicsikét elvitette a le­
lencházba, a hívőket pedig feloldozá számos 
büneilk alól.

Egyébként John Hutchisonnok hívják a 
lelkiatyát, ki csak a lelkekncfc akar apja lenni, 
saját gyermekét pedig a lelencházba viteti.

*

Furcsa a 'kapitalisták logikája.
Megszólalt a napokban Sherman is, a republi­

kánus alelnökjelölt s igy tette függővé a békét 
a hadseregtől:

“Ma tökéletesen békés viszonyban vagyunk 
az egész világgal. Bárcsak soha véget ne érne 
ez a viszony. Azonban a legvérmesebbek sem 
várhatnak ilyesmit. Azt hisszük, hogy a bé­
kének legjobb biztosítéka a háborúra való leg­
teljesebb készenlét. Megismételhetem egyik 
társuknak, Harrison elnöknek szavait, melyek 
1892-ben a san franciscoi kereskedelmi .kamará­
ban hangzottak el:— A béke útját követjük. 
Nem vagyun'k harcias nemzet. Minden intéz­
ményünk, egész történetünk a béke utjain ha­
lad. Csak az elviselhetetlen elnyomatás, csak 
intézményeinknek s zászlónknak veszedelme 
tud teljesen fel rá zni bennünket. Oly képesség­
gel a háborúra, szárazon és vizen, melyet fölül 
nem műi egy nemzet sem, békével vagyunk 
telve. A békés hangulatot előmozdítjuk azál­
tal, hogy néhány nagy ágyút állítunk fel a 
Golden Gate körül egyszerűen csak üdvözlés 
céljából — mindazáltal az ágyuk legyenek a 
1 egmodernebb szerkezetüek.’’

Ugyancsak igy gondolkodnak, igy beszélnek 
s hasonlóiképpen cselekszenek a többi hatalmak 
is. Valamennyi a leg békésebb viszonyban van 
az egész világgal, valamennyi jrtálja a harcot 
— de azért valamennyi kardot köszörül, ágyút 
öntet. ' -

Józan emberek logikája szerint a béke biz­
tosítása a harc okainak megszüntetésében rej­
lik. A kapitalista logika szerint a gyilkosságot 
úgy akadályozzuk meg legjobban, ha minél 
több gyilkoló eszközzel látjuk el az embere­
ket.

*

Megemlékeztünk a múltkor az indianai bá­
nyatulajdonosok határozatáról, mely szerint 

megszakítják az összeköttetést a muakáshad- 
nagy okkal.

Most meg a plttsburgi kerület bányatulaj­
donosai mondták ki egyhangúlag, hogy ezen­
túl nem segítik a munkásvezéreket a uniók fen- 
tartásában. Ugyanis a mdinkásvzérek azt a kö­

vetelést terjesztették a bányatulajdonosok elé, 
hogy a bányatulajdonosok többet vonjanak le 
a munkások béréből havonként, a unionok já­
rulékai gyanánt, mely többlet a unionok to­
vábbi szervezésére fog fordittatni.

A bányatulaj dánosok eddig hajlandók voltak 
támogatni a munkásvezéreket a uniók szerve­
zésében, mert a unionok voltak legjobb eszkö­
zeik az osztályharcban a munkások ellen. A 
koirupt unióktól részben megundorodott, rész­
ben reményt vesztett bányászokat nem találják 
többé veszedelmes ellenfélnek, tehát a munkás- 
vezéreket a kifacsart citrom szerepére juttat­
ják. Természetes, hogy a union-vezérek, kik a 
munkások bizalmát már rég elvesztették s 

uralmukat idáig csakis a kapitalisták segítségé­
vel voltak képesek fen tartani, most látják, hogy 
a talajt végképp elvesztik s sztrájkba akarják 
vinni a szénbányászokat, hogy a “check-off” 
szisztémát fentarthassák. Azonban a kapitalis­
ták sokkal inkább urai ma a helyzetnek, sem­
mint a sztrájktól tartanának. Tudjuk, hogy az 
A. F. of L. sztrájkját a lehető legkönnyebb 
munka lesz megtörni. Eddig minden hónapban 
50 centet vontak le minden szénbányásztól a " 
union havijáruléka gyanánt, a union vezérek 
most 65 centre akarják emelni a havijárulékot 
s ha csak el nem ejtik követelésüket, a bánya­
tulajdonosok még az 50 centet sem fogják ré­
szűikre levonni s maguk volnának kénytelenek 
a ha vij árulék okát bekollektálm. Mivel a szén­
bányászok nagy része csak kényszerből tagja 
a unionnak, a kényszerítő ok megszűntével a 
unicm-vezérelk kevés munkástól tudnák bdkol- 
lektálni a havijárulékoit.

A kifacsart citromok szerepére jutott mun­
kásvezérek most aztán tűnődnek, vájjon egy 
sztrájklkai végképp megerösitsék-e pozícióju­
kat, vagy mindent elveszitsenek-c ?

*

A springfieldi zavargásokat a polgári lapok 
legnagyobb sajnálatára sem Lehet a szocialis­
táknak és anarchistáknak rovására írni. Az “ér­
telmes” és a “józan” polgárok követték el ott 
azokat a kegyetlenségeket, melyeikhez hasonlót 
az újabb időben csak az oroszországi fekete 
bandák produkáltak a zsidókkal szemben. Hogy 
a “józan” polgárok miképp váltak fenevadakká, 
a vizsgálat által időrendben egybeállitott ada­
tok mutatják:

Csütörtök este: Egy néger megtámadja Mrs. 
Earl Hállamot.

Péntek délután: A támadót a rendőrök el­
fogják s a springfieldi börtönbe zárják. A pol­
gárok összegyűlnek, hogy megostromolják a 
börtönt s a négert meglimcseljék egy másikkal 
együtt, ki gyilkosság vádja miatt ült. A rend­
őrök a foglyokat megszöktetik egy automobi­
lon, melyet Harry J. Loper kölcsönzött.

Péntek este: A polgárok megtudják, hogy a 
foglyokat a bloomingtoni börtönbe vitték. Lo­
per vendéglőjét összetörik, automobilját az ut­
cán elégetik. A város keleti részét — a néger 
negyedet — felgyújtják s a tűzoltókat akadá­
lyozzák a tűzoltásban.

Szombat: A zavargásban három embert 
megölnek, egy négert felakasztanak. Száznál 
többen sebesülnek meg puskalövésektől. A né­
gerek, férfiak, nők, gyermekek menekülnek a 
városból. Milícia érkezik, de nem tudják meg­
akadályozni a gyújtogatást. Kilenc osztály gya­
logság, egy osztály lovasság s két osztály tü­
zérség érkezik.' Kihirdetik az ostromállapotot. 
A zavargók betörnek a zálogházakba s fegy­
verkereskedésekbe s lefoglalják a fegyvereket. 
Harmincöt házat felgyújtanak. A szalonokat 
becsukják. Reece polgármestert megkergetik. 
Újabb csapatok érkeznek s a nép közé lőnek.

A zavargás lecsillapodik; mrs. Eánl Haliam 
öngyilkosságot követ el.

A chicágói tragédiában egy népgyülésen a 
kapitalista bérencek bombát vetettek s a tör­
vényszék töbh munkásvezért felakasztatott. 
Ugyan hányat akasztatnak majd fel a gyújto­
gató és gyilkos “józan” polgárok közül ? Egész 
bizonyos, hogy egyet sem. Mert most nem bér­
munkásokról van szó, hanem egy hivatalnok 
város nyárspolgárairól.

Kik a lapot nem kapják rendesen, levelező­
lapon tudassák velünk a következő angol szö­
veggel :

Editor, Népakarat. 516 E. 6th St., New York.
I am a subscriber of your paper, but I don’t 

get regulary. Please send it to this address ♦
Név ...................................... •................
Szám és utca........................................
Város ....................... ...............
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ÁTTEKINTÉS A HARCMEZŐN.
Érdeklődéssel olvastam a “Népakarat”-ban 

nemrég megjelent „Áttekintés a harcmezőn 
cimü cikksorozatot.

A cikk írója kritizálja azokat, kik arra a 
következtetésre jutottak, hogy a S. L. P. betöl­
tötte hivatását és ezért otthagyva a S. L. P.-t, 
jelenleg kizárólag az I. W. W. felépítésének 
szentelik idejüket. E kritika tu.ajdonképen a 
cikk veleje, bár a cikkíró — talán azért, hogy a 
kérdést jobban megvilágítsa — bcleszőtt dol­
gokat, melyek burkolják és érthetetlenné teszik 
a cikk intencióját azok előtt, kik nem ismerik 
a közelmúlt eseményeit s igy a konkrét kérdés : 
„Betöltötte-e a S. L. P. hivatását?” elhomályo­
sult.

Álláspontom kifejtése előtt idézek egy rész­
letet a kérdéses cikksorozatból, .mely magában 
foglalja az ellenvetések 1 egfontosabbjait azok 
álláspontja ellen, kiknek meggyőződése az, 
hogy a S. L. P. betöltötte hivatását és igy el­
vesztette létjogát.

Nézzük mit mond a cikkíró:
„Akadtak többen — s ha elfogulatlanok 

akarunk lenni, el kell ismernünk, hogy a párt 
jobb harcosai között — kik kiléptek a párt­
ból, nem azért, mivel nem találták jónak, 
hanem mivel a Szocialista Munkáspárt útjá­
ban áll az I. W. W. fejlődésének. Szerintük 
a S. L. P. tagjai hasznosabb munkát végez­
nének az" I. W. W.-ban. Ezek az emberek té­
vednek. A forradalmi I. W. W. a politikai 
harc szükségességét is hangoztatja, de még 
nem teremtette meg a saját politikai párját. 
A S. L. P.-nak az I. W. W.-ba olvadásánál az 
a helyzet állna elő, hogy politikai mozgalom 
nélkül maradnánk, mert a reformokért küzdő 
Szocialista Párt semmiképen sem lehet a for­
radalmi I. W. W. politikai reflexe. A S. L. P. 
feladásával meg kellene tagadnunk a politikai 
mozgalmat s átszolgáltatni az I. W. W.-t a 
pure and simple physical force híveinek ke­
zébe.”
Vizsgáljuk az idézet első részletét. Lássuk 

mit mond a cikkíró?
„....kik kiléptek a pártból, nem azért, 

mert nem találták jónak, hanem, mivel a 
S L. P. útjába áll az I. W. W fejlődésének.” 
Ezzel oly beismerést tesz a cSekiró, mely ha 

igaz, már magában véve is elegendő arra, hogy 
a S. L. P. elveszítse lét jogát.

Nézzük csak, igaz-e, hogy a S. L. P. útjában 
áll az I. W. W. fejlődésének. És ha igen, 
hogyan ?

Tegyük fel, hogy megalakul az I. W. W. egy 
osztálya, — mondjuk Cocomoban — melynek 
tagjai különféle elemekből állanak. A túlnyomó 
része persze indifferens, vannak azonban S. P. 
és természetesen S. L. P. tagjai is. Mi követ­
kezik ebből ? A két párt emberei sietnek felvi­
lágosítani az indifferenseket, hogy nem elég, 
ha az évnek 364 napján együttesen, vállvetve 
küzdünk a kapitalizmus ellen gazdasági téren 
és a 365-ik napon, a választás napján leadjuk 
szavazatunkat a kapitalisták jelöltjeire, hanem 
kell, hogy a 365-ik napon is szolidaritást vállal­
va, szavazatunkat a munkásosztály politikai 
pártjának jelöltjeire adjuk. Az indifferens pedig 
ott áll és szeretné tudni, melyik a munkásosz­
tály igaz politikái pártja, mert kettő van, mely 
erre igényt tart. Jön a felvilágosítás. A S. P.- 
ista rámutat pártjának és szavazatainak roha­
mos szaporodására. Jön rá a steorotip felelet: 
„A republikánus pártnak még több szavazata 
van.” A S. L. P.-ista pedig rámutat, hogy bár a 
párt számra nézve kicsiny, de elve és taktikája 
helyes. A felelet erre a jól ismert kajdács: „A 
S. L. P. meg vasi halva. 24 éve lépett ki a 
porondra és még most is ott van, ahol 24 év 
előtt volt, taglétszámuk pedig egyre fogy. A
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korreot elvnek és taktikának bizonyítéka ez?” 
A mi taktikánk ‘helyes voltát bizonyítja — 
mondja a S. P.-ista — hogy a munkásosztály 
táborunkba tömörül. Van 40.000 tagunk, egy 
fél millió szavazatunk, mig a S. L. P. stagnál, 
energiáját egyéni támadásokra fecsérelte és el­
vesztette a munkásosztály bizalmát.

Ezeket és ehhez hasonlókat hall az indif­
ferens, mig a vita az álláspontok védelme körül 
forog, de ez nem tart soká. Előkerülnek Carey, 
Berger, De Leon és „a többi vezérek” viselt 
dolgai.

Az indifferens pedig, kit helyzetének megja­
vítása hozott az I. W. W.-ba, megtudja, hogy 
ki Berger és ki De Leon, csak azt nem tudja 
meg, mi az I. W. W. és hogy hogyan javíthatja 
helyzetét, mert mire erre kerül a sor, a szerve­
zetet már tönkretették a belső viszályok. így 
az I. W. W. szintere lesz a két frakció veszeke­
déseinek, mely egyenetlenséget, személyes har­
cokat és végre úgy a lokális, mint a nemzeti 
szervezet bukását vonja maga után.

Útjában áll az I.W.W. fejlődésének a S.L.P.? 
De miért vesztette el éppen a S. L. P. létjo­

gát? Nem Ugyanúgy útjában áll az I. W. W. 
fejlődésének a S. P.? Erre megadom a választ, 
amint tovább megyek.

A cikkíró igy folytatja:
„Szerintük a Szocialista Munkáspárt em 

herei hasznosabb munkát végeznek az 
I. W. W.-ban. Ezek az emberek tévednek. 
Nézzük csak, tévednek-e azok, kik azt mond­

ják. hogy hasznosabb munkát végeznek az I.W. 
W.-ban. A S. L. P. azt tanítja, hogy azon poli­
tikai párt, melynek nincs háta megett a gazda­
sági téren szervezett munkásosztály, mely szer­
vezet erejével érvényt szerezzen a ballotnak. 
azon párt politikai győzelmének napja egyúttal 
bukásának napját jelentené. A S. L. P. tanítja 
továbbá azt a marxista mondást, hogy: ’’only 
the trade union can set on foot the true political 
party of labor.” Magyarul: „A munkásosztály 
igaz politikai pártját csakis a gazdasági szerve- 
et adhatja vissza.” Ezért a S. L. P., ha az

I. W. W. visszaadja saját politikai pártját, mint 
De Leon mondta: „That day the S. L. P. will 
„break up camp” with a shout of joy if a body 
merging into its own ideal can be said to „break 
up camp.” Magyarul: Azon a napon a S. L. P. 
örömkiáltással „feloszlatja táborát” ha ugyan 
egy testnek ideáljába való olvadását „tábor 
feloszlásnak” lehet nevezni. Ezzel a S. L. P. el­
ismeri, hogy nem a munkásosztály igaz politi­
kai pártja: először, mert csakis a gazdasági 
szervezet adhatja vissza a munkásosztály igaz 
politikai pártját, másodszor, mert nincs meg a 
gazdasági szervezet, mely szavazatainak ér­
vényt szerezzen.

Miért kell tehát, hogy a S. L. P. fennálljon, 
mig az I. W. W. visszaadja saját politikai párt 
ját?

Erre a kérdésre két érvet hoznak fel. Az 
egyik az, hogy tanítsa a forradalmi szocializ­
must, vagyis hogy: „a munkásosztálynak össze 
kell jönni úgy politikai, mint gazdasági téren, 
hogy visszavegye mindazt, mit munkájával ter­
melt.” A S. L. P.-nak nincsenek átmeneti köve 
telései, a tőkés osztály föltétien megadását kö­
veteli. Nem ugyanezt teszi az I. W. W. ? Min ék 
akkor az erő, pénz, energia fecsérlése a S. L. P. 
fenntartására, ha az I. W. W. ugyanezt tanítja 
és emellett szervezi a munkásosztályt a gazda­
sági téren, hol a munkásosztály élet-halál harca 
közvetlenül folyik. A második érvet maga a 
cikkíró hozza fel, amikor igy ir:

„A forradalmi I. W. W. a politikai harc 
szükségességét is hangoztatja, de még nem 
teremtette meg a saját politikai pártját. A 
S. L. P.-nak az I. W. W.-ba olvadásánál az a 
helyzet állna elő, hogy politikai mozgalom 
nélkül maradnánk, mert a reformokért küzdő 
S. P. semmiképen sem lehet a forradalmi
I. W. W. politikai reflexe.”
Igaza van. De épp úgy nem lehet a S. L. P. 

sem. De Leon egy hozzá intézett azon kérdésre, 
hogy „Lehet-e a S. L. P. az I. W. W. reflexe.” 
igy felelt: „Reflexes never precede they always 
follow.” Magyarul: Reflexek nem előznek meg, 
hanem mindég követnek. De miután a politikai 
akció magával hozza a szavazást, felmerül a 
kérdés: milyen pártra szavazzunk, ha a S. L. P. 
megszűnik? Én a magam részéről nyugodt lel­
kiismerettel szavaznék a S. P.-ra. Mit, a S. P.- 
ra?,Ez megvetendő! Nézzük csak, hogy csak­
ugyan megvetendő-e? Tegyük fel, hogy a S. P. 
elfogadja a S. L. P. egyesülési ajánlatát és a 
S. L. P. mint ."kisebbségi frakció” van az egye­
sült pártban. Mi történt volna a nemrég meg­
tartott nemzeti konvención ? A kisebbségi frak­
ció képviselői ellenezték volna mindazt, ami 
hlytelen a S. P.-ban és ebben támogatva lettek 
volna a forradalmi elem által, de miután tud­
juk, hogy időt vesz igénybe, mig mások néze­
teit megváltoztatjuk és meggyőzzük állás­
pontunk'helyességéről, az eredmény az lett 
volna, hogy úgy a forradalmi elemet, mint a 
„kisebbségi frakciót” szépen leszavazták volna 
és akkor ugyanazt a programmot folytatná az 
egyesült párt, mint amilyet ma folytat a S. P. 
Milyen pártra szavaztak volna akkor a S. L. P. 
emberei ? Természetesen az egyesült pártra. És 
miért ne szavazhatnának most ugyanarra a 
platformra, ha már szavazni akarnak ? .

Végre igy folytatja:
, „A S. L. P. feladásával meg kellene tagad­

nunk a politikai mozgalmat s átszolgáltatni

az I. W. W.-t ä pure and simple „phisical
force” híveinek kezébe.”
Hogy az I. W. W.-t hogyan szolgáltatnánk 

át a S. L. P. feladásával a phisical force hívei­
nek kezébe, nem értem. Azt ’hiszem a cikkíró 
sem. Én éppen az ellenkezőjét latom. Ha a 
S. L. P. bemegy az I. W. W.-ba akkor sokkal 
inkább képes sakkban tartani a phisical force 
híveit, mintha kívül van.

Most megfelelek a felmerült kérdésre: „De 
miért vesztette el a S. L. P. létjogát r Nem 
ugyanúgy útjában áll az I. W. W. fejlődésének 
a S. P.?”

A S. L. P. mindég tudatában volt a gazdasági 
szervezet szükségességének, mig a S. P. nem. 
A S. L. P. egy az osztályharc alapján álló gaz­
dasági szervezet felépítésén dolgozott, mig a 
S. P. csak szavazatokért loholt. Most, mikor 
már meg van az osztályharc alapján álló gaz­
dasági szervezet, akkor a S. L. P. ahelyett, 
hogy logikusan eleget tenne az évek során át 
folytatott tanításainak, beolvadna az I. W. W.- 
ba és igy nemcsak hogy szabad utat engedne 
fejlődésének, hanem munkájával közelebb hoz­
ná azt az időt, amikor az I. W. W. visszaadná 
saját politikai pártját, egy hatalmas pártot, a 
munkásosztály igaz politikai pártját, mely elvé­
ben — nem methodusában — az ujjászült 
S. L. P. lenne.

A S. P. tisztán'politikai párt, mely nem tulaj­
donit fontosságot a gazdasági szervezetnek és 
kizárólag a politikai akció utján véli létrehozni 
a jövő társadalmát.* Ettől a párttól nem vár-

*)A S. P. logikus a maga logikátlanságában, 
hatjuk az I. W. W. felépítését.

Ezért feladata a S. L. P.-nak az, hogy vissza­
lépjen a politikai harc teréről, miután kivette 
részét a gazdasági szervezet létrehozásának 
munkájából, segített megalakítani az I. W. W.-t 
így ezzel a S. L. P. betöltötte egyedüli hivatá­
sát, mely abból állott, hogy nevelje a munkás- 
osztályt úgy a politikai, mint a gazdasági téren 
való szervezkedés relativ fontosságára. Ezt a 
szervezést csak az I. W. W. folytathatja logi­
kusan.

Meg vagyok győződve, hogy az ellenvéle­
ményekben nem lesz hiány — de remélhetőleg 
személyes ügyek belekeverése nélkül.

Amerikában, hol a tőke koncentrációja a leg­
magasabb fokra hágott, hol meg van a politikai 
egyenlőség, szabad szólásjog, tehát minden le­
hetőség arra, hogy fejlődjünk, azt látjuk, hogy 
visszafejlődünk. Elérkezett az az idő, hogy a 
munkásmozgalom ne vereségről vereségre, 
hanem győzelemről győzelemre haladjon előre. 
A vereségből már kivettük részünket. Elérke­
zett az idő arra, hogy a S. L. P. tagjai megmu­
tassák, hogy a munkásmozgalom javát a „party 
pride” felé helyezik. Egy a S. L. P.-ból kilépett 
elvtárs szavaival zárom soraim: „Comrades. 
Why keep up a delusion ?”

Liebman Ernő.

RABLÓ DETEKTIV.
“Toothpick” Beach, ki éveken át egyike volt 

New York város notórius betörőinek, Pittsburg 
városánál kapott állást, mint városi detektív, 
mely állásában hét hónapig “működött.” Az 
utóbbi időben sok rablás történt Pittsburg kül­
városaiban. A rablók kézrekéritésével többek 
között Beach is meg lett bízva.

Néhány megrabolt azonban jelentkezett a 
rendőrségen, hol elmondták, hogy a vizsgálatot 
folytató detektív feltűnő módon hasonlít ahhoz 
az emberhez, ki őket megrabolta.

A minap 50 férfi és asszony, kiknek otthona 
!ki lett rabolva és akik látták a tolvajokat, a 
detektív irodába idéztettek. Legtöbben határo­
zottan felismerték Beachet, kit a rendőrség 
azonnal letartóztatott. Beach mindent bevallott, 
igy bevallotta azt is, hogy valaha ö rabolt el 
10,000 dollár ára gyémántot New Yorkban, 
amiért büntetését a Sing Sing-ben leülte.

NÉPGYÜLÉSI TUDÓSÍTÁS.
1908. augusztus hó 30-án, vasárnap, d. u. a 

Rosenberg-féle Hallban jól látogatott népgyü- 
lést tartottak a mekessporti munkások, a kö­
vetkező napirenddel: 1. A munkásosztály hely­
zete. 2. A munkás betegsegélyző szükséges­
sége. Miután a nép 120—150 főre szaporodott, 
Pap J. elvtárs néhány szóval megköszönte a 
jelentkezőknek az érdeklődését s felkérte őket 
egy elnök s egy jegyző választására. Elnöknek 
Ge/ncsy József, jegyzőnek Szarvas Pál elvtár­
sak lettek megválasztva. Ezután Gencsy elv­
társ szép szavakban ismerteti a péppel a gyűlés 
célját és átadja a szót Kmotrik elvtársnak Al- 
leghenyből, aki rámutat a történelmi átalaku­
lásokra, azután az egyes csoportok kifejlődé­
sét magyarázza, végül rátér az amerikai trösz­
tökre, ismertetve azok hatalmát. Ezután az el­
nök Ma rosy élvtársnak adja át a szót, aki a ki­
vándorlás okait ismrteti. Beszéde közben egy 
nő közbekiált: ‘Világ proletárjai egyesüljetek!’ 
mir a nép általános tapsviharral adott kifeje­
zést lelkesedésének. Ezután nyomós érvékkel 
bizonyítja a szocializmus igazságait és a mai 
rendszer igazságtalanságát, amit megdöntendő, 
szervezkedésre hívja fel a népet. Ezután rátér a 
betegsegélyző szükségességére és másfélórás 
beszéde végeztével megalakítja a betegsegély­
ző 31. osztályát, egyelőre 10 taggal. Erre a gyű­
lés véget ért. Szarvas Pál, tudósitó.

wmm we.
Állami pénz a papzsákban. Tudvalevő, hogy 

a papzsákot Magyarország istenes és hazaffyas 
kormányai állami pénzzel is tömik. Nem eleg, 
hogy a papok kezén van sok százezer hold föld­
birtok, meg a jámbor nép, amely birka mód­
jára engedi magát tőlük megnyirni, hanem még 
az állam is ad a papoknak kongrua címén fize- 
téskiegészitést. Szép néhány millió koronára 
rúg ám ez!

No most, ne gondolja senki, hogy ennek a 
pénznek csak a csip-csup falusi papok veszik 
hasznát, akinek a nyája olyan szegény, hogy 
nem telik belőle hintóra való gyapjú. Bizony 
részesedik abban egyik-másik püspök és kisebb 
főpap is. Aki nem hiszi, olvassa csak el egy 
román papnak a nyílt levelét, mely valamelyik 
lapban jelent meg Metianu érsek ellen. Az Ap- 
ponyihoz címzett nyílt levél szerint Metianu ér­
sek az állampénztárból idejében fölveszi az 
alája rendelt papoknak járó kongruát, valami 
200 ezer koronát; de nem adja ki nekik, hanem 
beteszi az Albina cimü bankba, hadd kamatoz­
zék ottan valakinek. Hogy kinek? A kongruás 
falusi papoknak nem, mert azok sok utánjárás­
sal, hónapokkal későbben kapják meg a pénzt, 
az időközi kamat nélkül. Azt is elpanaszolja a 
nyiltlevelező pap, hogy az érseki iroda élén álló 
főcsuhás őt és társait 40—100 korona erejéig 
megsarcolta a kongrua kiutalása körül végzett 
munkája fejében. Szóval a kongruából nemcsak 
a falusi papoknak telik többrendbeli nőcselédek 
tartására, hanem a nagypapoknak is hintóra 
meg kardalosnőre.

Fizetem persze a munkások fizetik verejté- 
kes munkájuk sovány béréből.

“Jön a méltóságos asszony!” Gróf Károlyi 
László vadászkastélyt építtetett lásziótornyai 
birtokán. Még vagy kétheti munka volt az épü­
leten, a külsején. De a gróf felesége, a méltó­
ságos asszony már beköltözött. Az épületen 
dolgozó munkások eddig az istállókban laktak. 
Most megtiltotta a gróf, hogy továbbra is ott 
lakjanak. “Jön a méltóságoos asszony!” Tehát 
senki sem lakhat még az istállókban sem. Azért 
nem kell megijedni, siránkozni, káromkodni, 
forradalomba kitörni. Azért kaptak a munkások 
helyet.' Nyolc munkás részére kiszemeltek 
egy nyolc négyzetméter terjedelmű “hely”-et. 
Az öntudatos munkásoknak ez nem kellett és 
otthagyták a munkát. Otthagyták a félig kész 
épületet méltóságos asszonyostul, mindenes­
tül. Vakolja, építse, fejezze be a gróf ur, meg a 
méltóságos asszony!

A tenyészbika meg az ember. Jobb dolog 
Magyarországon bikának lenni, mint szegény 
embernek. Hol van itt az a szegény ember, 
munkásember, aki tudná, miből fog élni és fű­
teni a téli munkanélküliség és ínség idején. 
Lám a bikáknak erre nincs és nem is kell, hogy 
gondjuk legyen. Miniszteri székben ül az ő 
lekes és előrelátó védőjük: Daránvi Ignác. A 
körültekintő, kitűnő földmivelésügyi minisz­
ter a székelyföldi kirendeltséget fölhatalmazta, 
hogy az idei takarmányhiányra való tekintettel 
a székelyföldi akció keretébe vont vármegyék 
arra tényleg rászoruló szegény községeinek a 
községi tenyészbikák teleltetési költségeire 
megfelelő segítséget bocsásson rendelkezésre. 
A segély mérvét a miniszter egy tenyészbika 
után 100 koronában állapította meg.

A tenyészbikák teleltetése immáron állami 
pénzen biztosítva volna. Aligha túlozunk, a 
mikor azt állítjuk, hogy sok szegény munkás- 
ember van az országban, akinek nem lesz meg 
az attelelesre a száz koronája. De hát persze": 
A tenyészbika fontosabb tagja a magyar agrár­
társadalomnak, mint a munkálkodó ember.

A medve. Megemlékeztünk a múltkoriban 
arról, hogy valaki Rózsahegyen agyonlőtt egy 
medvét, hazavitte, megnyuzta s a Vágba dobta. 
A rózsahegyi fonógyár emberei észre vették a 
Vág vizében a gyanús holmit, jelentést tettek
róla, kihalásztak hivatalosan és az orvosok_
mert gyomrában darazsakat, fadarabokat s több 
eféle dolgot találtak —- megállapították, hogy 
őrült ember volt. El is hántolták a katolikus 
vallás szertartásai szerint. De később kitűnt, 
hogy az orvos urak egy kicsit tévedtek. Nem 
örült ember volt az, hanem egy épeszű medve. 
Sokat nevettek a dolgon és sokat nyilatkoztak 
azóta z ügyről, mig végre a rózsahegyi medve 
dolgát elintézték.

Szolgabirói rendelet adódott ki arról, hogy 
nem szabad az eseten nevetni. Szolgabirói akta 
mondja, hogy a boncoló bizottság nem tévedett 
s az orvosok nem oly mulatságosak, amilyen­
nek a szenzációt kereső újságok feltüntetik.

Kinek hígyjünk hát ezek után? Az ember 
oly szívesen hinné, hogy diplomás emberek 
nem tették nevetségessé magukat, meg a tudo­
mányt. De ehhez a doktor uraknak is tenni 
kellett volna valamit. Ha csak egy okos szót 
súgtak volna a szolgabirónak, akit a maguk dol­
gának a rendezésével megbíztak. De az urak 
nem akartak vagy nem tudtak okosak lenni. 
Nekünk legalább az az impressziónk, hogy a 
doktor urak pokoli kárörömmel nézték a szol- 
gabiró beugrását. Úgy gondolkoztak, hogy 
miért ne mulasson a világ'a szolgabirón is. És 
ha az ő tekintélyük oda van, miért járjon kö­
zöttük önérzetesen a szolgabiró. S mert ezt el­

érni könnyebb munka volt, mint a megtépázott 
orvosi prestizst visszaáliitani, a doktor urak a 
könnyebb munkát választották. Csak az a cso­
dálatos, hogy a doktorok judiciuma itt csalha­
tatlanabb volt, mint a boncoláskor: a medvét 
összetévesztették az emberrel, de abban egy pil­
lanatig kételkedtek, hogy a szolgabiró na­
gyon jó szolgabiró. Igaz, hogy ez még nem 
nagy érdem. Mert sok medve akad, amely ne­
hezebben különböztethető meg az atlétától 
mint a szolgabiró — az ostoba embertől.

Külföldi szemle.
A lefoglalt Arbeiter-Zeitung. Ausztriában a 

császár 78-ik születésnapját, 60 éves uralkodói 
jubileumával egybekötve, augusztus 18-án ün­
nepelték meg. Ebből az alkalomból ismét hull 
az ordó, a kitüntetéseknek se szeri, se száma. 
A császári jubileum alkalmából kegyelmet 
kaptak azok, akiket felségsértés vagy a császári 
ház tagjainak megsértése miatt elitéltek. To­
vábbá megszüntetik az eljárást azok ellen, akik 
hasonló vétségek .miatt vád alatt állanak. Ke­
gyelmet kaptak mindazok, akiket két hétnél 
nem több szabadságvesztésre vagy 150 koro­
nánál nem több pénzbírságra ítéltek, ha ez volt 
az első büntetésük.

Bécsi pártlapunk; az “Arbeiter Zeitung", eh­
hez az amnesztiához a következő megjegyzést 
fűzi:

Az amnesztia kétféle: először is elengedik 
meghatározott, tehát névszerint megnevezett 
személyek büntetését. Vagy egészben, vagy 
részben. Ebben a biitetésleengedésben. — fél- 
hivatalos magyarázat szerint — azon elítéltek 
részesülnek: ‘

akiket megbocsátható indokok, heves ke­
délyhangulat, ifjúkori esztelenség, szükség és 
egyéb kétséges viszonyok késztették tettük el­
követésére, vagy későbbi tárgyi és egyéni kö­
rülmények miatt különös bánásmódra méltó­
nak mutatkonzak. ■

Az amnesztia kiterjed továbbá :
azokra, akiknél a törvény rendelkezése a bű­

nösség fokozatátJ nem vehette figyelembe s 
ahol az általános emberi érzés enyhébben ítél 
meg valamely cselekményt, mint ezt az irott 
jog a bírónak megengedi.

Az általános amnesztia tehát először a fel­
ségsértőkre vonatkozik; másodszor elengedik 
a 150 koronáig emelkedő pénzbüntetéseket és a 
két hétig terjedő szabadságvesztéseket: persze 
csak akkor, ha ezek elitéltetésükig büntetlen 
előéletüek voltak. Ez a korlátozás az amnesztiát 
minden igaz ok nélkül szűkkeblűvé teszi. To­
vábbá elengedik a jogi következményeket, igy 
a választójog elvesztését mindazoknál, akiket 
első ízben ítéltek el három hónapnál nem ma­
gasabb szabadságvesztésre vagy pénzbírságra 
ítéltek.

Az általános amnesztia és kitüntetések öröm- 
ünnepén az “Arbeiter Zeitung”-ot sem hagy­
hatták figyélmen kívül s megszerezték neki 
azt a legmagasabb kitüntetést, gjnely egy szo­
ciáldemokrata lapot érhet császárok jubileuma 
alkalmából. Az ügyészség ugyanis ezen na­
gyon mérsékelt hangú bírálat miatt elkobóz- 
tatta az “Arbeiter Zeitung” akkori számát.

Antimilitarista kongresszus Bécsben. A “Vi- 
denski Dnewnik” jelenti, hogy Bécsben előké­
születek folynak a második antimilitarista kon­
gresszus megtartására. Az első ilyen cseh kon­
gresszust a hatóság betiltotta, de később mégis 
megtartották s egybehivói ma is börtönben ül­
nek ezért. Ezutal a kongresszust Bécsben akar­
ják megtartani s most már nemcsak a csehor­
szági, morva és sziléziai antimilitarista gon­
dolkodású szervezetek fognak részt venni, ha­
nem a kaszárnyái bizalmifélfiak is, továbbá a 
felső- és alsó ausztriai, galíciai, dalmáciai és 
boszniai antimilitaristák. A belga s francia anti- 
n.ilitaristák szintén megígérték, hogy képvisel­
tetik magukat a kongresszuson. Bécsben már 
megalakult a kongresszus előkészítő bizottsága, 
mely erősen dolgozik a nagygyűlés megtartása 
érdekében. A kongresszust ez év végére terve- - 
zik, de pontos idejét titokban tartják.

Megbünhődtek. Az első duma tagjai, a duma 
föloszlatása miatt erélyes hangú kiáltvánvt in­
téztek a néphez, a melyben tiltakoztak a szó­
szegő cár erőszakossága ellen. A bíróságok ter­
mészetesen pörbe fogták a volt képviselőket és 
várfogságra ítélték a kiáltvány aláíróit. Az el­
ítéltek most már kitöltötték büntetésüket és 
szabadon bocsátották őket. Ezzel megbünhöd- 
tek volna azért a vakmerőségükért, hogy a nép­
pel szemben kötelességüket teljesítették. A 
kormány azonban nem elégszik meg az eddigi 
büntetésekkel s újabb porokét akaszt azok nya­
kába, akik különösen kiérdemelték haragját. 
I§y Dolgorueki Pál herceg ellen, aki a kadet- 
teknek egyik vezére, port indított a kormány, 
mert azzal vádolja, hogy szabálytalanul kezelte 
a zemsztvo-pénzeket s ha az ítélet marasztaló 
lesz, akkor a herceget Szibériába fogják szám­
űzni.

■

A toké vallása” az a füzet, amely izzó gyű­
löletet vált ki az olvasó leikéből a mai társa­
dalmi rendszer igazságtalanságai ellen és meg­
tanít bennünket arra, hogy mit kell cseleked­
nünk, hogy mégtörjük a tőke hatalmát. Miért 
nem szereibe ? Ára csak 10c.
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NÉPAKARAT

Az AM. MAGY. SZOC. MUNK. SZÖV. 1908 
szeptember hó 6-án, vasárnap, este 7 órakor 
New Brunswick-on, Sommerset St. 46. sz. alatt

ORSZÁGOS NÉPGYÜLÉST
tart a következő napirenddel.

1. A koalíció és az általános, titkos választói

jog- t .
2. A kivándorlás okai.
3. A munkásosztály helyzete.
4. Szervezkedés és sajtó.

V népgyülésen az Egyesült Államok külön- 
Wó.-ő részeiből érkező szónokok fognak be­
szélni.

Munkástársaik! Jöjjetek el valamennyien e 
népgvülésre és hallgassátok meg az igazságnak 
kendőzetlen szavát és álljatok azok táborába, 
kik önzetlenül dolgoznak, fáradoznak a mun­
kásosztály javán.

Testvéri üdvözlettel
AZ AM. MAGY. SZOC. MUNKÁS SZÖV.

Központi Vezetősége.

TARCA,
„FIAM, A MINISZTER.”

Irta: Várnai Dániel.
1.

\ Johann Lugyik krumpliföldjénél végződött 
a Szabó néniék kertje és a Szabó néniék kert­
jében sokszínű labdarózsák virultak. De ezen a 
hajnalon a rózsák élettelenek voltak, a színük 
egyszerre, mintha megkopott volna, szolgálván 
stílusos keretéül Szabó Istvánnak, aki is meg- 
kéknlt arccal, holt mereven függött egy szögön 
arrv: még Szabó András bácsi vert a ház hátsó 
falába a szürszabó mesterség virágzása idején.

Szabó István komor halotti ábrazatán már 
játszadozott néhány sugara a kelő napnak, 
amikor Szabó néni kijött a kertbe, hogy rózsát 
vigv en he a fiú asztalára. Friss, illatos virágo­
kat. amiknek párja nem volt az egész Belgrád- 
utcában.

De lám. a fiú ma megelőzte az anyját.
És két perc múlva már fölverte az utcát egy 

emberieden, borzalmas sikoltás, amiből csillogó 
szines remények összeomlása csattant ki a haj­
nal csöndességébe:

— Emberek.... oh istenem... .meghalt a 
fiam .... a fiam, a miniszter.

2.

H usvét után történt. Szokatlan időben, dél­
után két órakor rendelte magához Szabó Ist­
ván" a nyolcadik ügyosztálytól a miniszter.

— Ön Szabó István?
— Parancsára, kegyelmes uram.
A miniszter fölkelt a terjedelmes angol bor­

székből és rettentő komor arcával egészen kö­
zel hajolt Szabó Istvánhoz.

— Hát Szabó István ur, az ön kezén január­
tól áprilisig éppen húszezer korona tűnt el. 
Hogy úgy mondjam, egy kissé sokat lopott az 
állam pénzéből. Visszaiudja ezt fizetni délután 
négy óráig?

Szabó Istvánnak egyszerre kibuggyant a 
könv a szeméből és lefutott fehér, vonagló ar­
cán.

É:i nem loptam semmit, én becsületes....
A hatalmas ur közbevágott:
— Úgy van. nem lopott el semmit. Négy ősz- 

szegben sikkasztott el húszezer koronát. Olyan 
pénzből, amiről nem szabad tudnia a világnak, 
tehát elég ügyes zsivány ön, Szabó István ur. 
Szíveskedjék egyébként a minisztériumot azon- 
nal elhagyni és a lemondását lehetőleg jó mesz- 
sziról beküldeni. Elmehet.

Szabó István kitámolygott az ajtón, de az 
üres előszobában megfordult, mert a miniszter 
még utána szólt:

— A temetéséről a minisztérium gondos­
kodik.

3.
Szabó István azonban nem akart fölösleges 

költséget okozni a minisztériumnak. Este hét 
éráig mindent becsomagolt, aztán hazautazott
az a íyjához.

— Megjöttem — mondotta másnap reggel 
mikor az anyja áradozva borult a nyakába. 
Megjöttem s azt hiszem, hogy egy kicsit itt­
hon maradok.

— Én édes magzatom — szólt Szabó néni 
> • azt sem tudta, hogy mit csináljon a fiával 
csakhogy végre látlak. Egészséges vagy-e? Mit 
akarsz enni? (Juliannám lelkiem, rakj gyorsan 
tüze:.) Avagy talán le akarsz feküdni?

— Nyugodni akarok, mama — mondta bá­
gyadtan Szabó István s az anyja egy kicsit el­
mosolyodott erre a különös, pesti kiszólásra: 
man a; milyen szépen, milyen finom-lágyán
hangzik.

Csakugyan pihenni akart es Szabó néni fél­
tékenyen őrizte is a fia nyugalmát. Az utca 
mezitiábos kis csavargóit, akik minden délután 
uzsonnára jártak a nagy eperfáj ára, ki^aran- 
csolta az udvarból és még az utca túlsó végén 
is suttogva újságolta a timarok asszonyainak. 
“Megjött a fiam, a miniszter, az én jó, okos 
fiam hozzám jött pihenni.” Igen, „fiam, a mi­
niszter”, mert az ő határtalan, de alázatosan 
nagy és büszkeséggel tele szeretete a legna­
gyobb közigazgatási hatalmasságnak latta az 
alacsony fizetési osztályban cifrán nyomorgó 
hiva" alnok-fiát.

És a “fiam, a miniszter” ezalatt nehéz gyöt­
relmekkel a szobáját lakta nap-nap után. Oly­
kor meghúzta magát a dívány sarkában és em­
lékezett.

— Hát hogy is volt csak? — mormogta 
eszelősen, számitgató lassúsággal: — Igen, a 
tanácsos ur Öméltósága kapott tízezer koronát, 
az osztálytanácsos nyolcat s nekem jutott a 
hallgatás fejében kettő. Ez éppen busz. Húsz­
ból kivonva a tizennyolcat, marad kettő. Tizen­
nyolc meg kettő az húsz. Megvan, egy fillérrel 
sem kaptam többet. A tanácsos férjhez adta a 
leányát, az osztálytanácsos villát vásárolt. Ne­
kem jutott kétezer korona s ezenfölül minden 
szenny, minden gyalázat az én fejemre hullott. 
A tanácsosból államtitkár lesz, az osztálytaná­
csosból miniszteri tanácsos, én pedig elmegyek 
— ha elmegyek — a megyéhez körmölni két 
korona napidijért.

Az első hetekben még verte az asztalt dühö­
sen, ha befejezte a bukásáról elgondolt mérle­
get.

— Én kis hal voltam és a nagy harcsák, im- 
hol fölfaltak. Tehát nem létezem és mivel, 
hogy nem létezem, újra fogok születni. Föl 
akarok támadni és újra fickándozni fogok — 
de tiszta vízben. Este kiment a házból és végig­
sétált Lugyik földjének a 'keskeny mesgyéjén. 
A szomszéd búzatáblából naiv pipacsok moso­
lyogtak bután feléje és bársonyos fuvalmak si­
mogatták szelíden az arcát.

— De tiszta vízben.... — folytatta a dél­
utáni monológot és vigasztaló, szines gondo­
latok áradtak feléje a közeledő éjszaka méhé- 
ből. Elringatták egy pillanatra, de azután újra 
riadtan közéjük vágott az emlékezés ami szeny- 
lyes pofával mindig ott ólálkodott mögötte, 
riint valami elmaradhatatlan, örök árnyék. 
Ezerszinü káprázatok szétömlő ködén át ott 
neredt feléje a mocsaras kis fórum, ahonnan 
lelökték és nem kapott utravalóul egyebet, 
nini gyötrelmeket és ama vigasztalást, hogy 
i temetése költségeit közpénzből fedezik. Ha 
udniillik Jéggé siet a gavalléros cselkedettel.

Utolérte váratlan gyorsasággal a veszedel­
mes- gazemberekké emelt pöttön kis zsiványok 
sorsa. Ceremóniás alázkodasok 'közé szorított 
elkéről lepattantak a hivatalos etikett láncai és 
ahogy lassanként éledni kezdett benne a láza- 
lás tüze, az első napok félénksége után most 
vakmerő dühösséggel támadt azokra, akik rá- 
3irták arra. hogy néhány rubrikával odább ve­
hesse be a titkos alapra, a lelkekkel való kal- 
nárkodásra juttatott pénzeket, s az igyen visz- 
szamaradt nagy bankókat kiszolgáltassa an- 
aak a két urnák, akik közül az egyiket az agg- 
;ág felé induló leánya, a másikat nieg egy cif- 
"álkodásra vágyó buta feleség ostromolt su- 
yos pénzekért.... Gyönge volt Szabó István 
; e szegény embernek, e kiábrándult s egy - 
szerre a becsületsség mániákusává lett apró 
ísiványnak ránehezedett a lekere az a sok 'ke­
serűség, ami az ezer meg ezer Szabó István 
elkéből áradt feléje az idők hézagain át. A ki- 
íbrándult, a látó, de tehetetlen lelkek lázadásá- 
ia'k gyönge föllobbanásai összegyűltek benne 
is vad lángolással az örökké kergetett elégté- 
;elt szomjazták általa.... Ahogy támolygott 
íz alvó krumipliföldön át, a forró éjszaka 
imésztő lázzal borította be három hét alatt 
szürkére fakult fejét. Sötét víziók rajzoltak 
ilőtte, egyazon sorstól lebunkózott Szabó Ist­
vánok véres árnyai, melyeket gyöngén világi- 
ottak meg az űrben sugárzó csillagok.

És siralmas beszédéktől lett zümmögővé az
íjszaka. (
_ .... Testvér, bennünket már elintézett az

iribb ügyesség. Mi mar nem járunk krumpli- 
öldeken, miképpen te, de bátrak vagyunk va- 
amit prezentálni neked abból a sok kínos 
vágyból, ami mind elégtételért epekedett ben- 
íünk. Ám ne kevélykedj, mert az akaratod ere­
ével szemben áll a nagy gazemberek cimbora­
ága és.... ön, tisztelt ur, egy kissé gyáva is, 
:sak egy kissé, mondottuk, de azért rövidesen 
idvözölihetni fogják önt körükben az élhetet- 
en kijátszottak....

Szabó István megállt egy pillanatra, tagadó- 
ag ingatta a fejét, majd megfordult és vissza- 
ndult a ház felé.

— Már minthogy én gyáva volnék?... • Oho 
najd elválik. Elsősorban még ma megírom a 
«mondásomat. De hogy is Írjam, miképpen 
enne a legjobban ?

Amikor kinyitotta a kertajtót, már kezdte 
zövegezni az írást — büszke, magas stílusban: 
Én, alulírott Szabó István....” A kertben 
ózsaillattal volt tele a levegő és a belőle ki- 
radó nehéz ‘kábulat megakasztqtta egy kissé 

Ment tovább a rózsák között, de nem tu- 
ott még egy szót kicsiholni az agyából; a ke- 
ét serkentő ^gesztussal emelte a lvegőbe s most 
iár hangosan mondotta:
“Én, alulírott Szabó István....
Révedező szemmel állott meg a ház falánál. 

v fehér tónusból sötét kopturokkal integetett 
eléje egy nagy, kampós szög. Tele volt ag- 
•atva rozsdás, hasznavehetetlen dróttal. Ge- 
isen leakasztotta a 'köteget s mintha rég el- 
atározta volna magát valamire, kiválasztotta 
legerősebbnek Játszót és megerősítette a szö- 

ön. Még mindig lassan mormogta.
Én, alulírott...-”
A Johann Lugyik krumpliföldje felöl hús 

ajnatí szél áradt feléje és lesodort a pillájáról 
gy nehéz könycseppet, ami az utolsó pillanat­
án bugygyant ki a szeméből. x

IPARI SZERVEZKEDÉS.
(Folytatás.)

Ekkor a kerekek forogni kezdenek és a mun­
kaadó kihasználja a munkásakat az ipar min­
den ágában és a fejlemények gyorsan követik 
egymást, amint követték nemrég a new yorki 
magas-vasút vonalam. Ez esetben az Amalg­
amated Association-nak, — melynek a vasúti 
alkalmazottak is tagjai — 1905 március elsején 
járt le a szerződése. A unió előnyösebb szerző­
dést követelt tagjai számára, a társaság pedig 
éppen annak az ellenkezjére törekedett. Az 
Amalgamated Association sztrájkra vitte tag­
jait. Erre a kocsivezetőknek — akik a Brother­
hood of Locomotiv Engeneers tagjai — szer­
ződése lett felmutatva és a szervezet hivatalno­
kai, támogatva az A. F. of L. hivatalnokai által, 
követelték, hogy a kocsivezetők tartsák be a 
„szent szerződés” pontjait. A union hivatal­
nokai azt követelték, hogy a kocsivezetők segít­
sék a sztrájktörőket a vasúti közlekedés zavar­
talan fenntartásában, míg az Amalgamated 
Association tagjai sztrájkban vannak.

A Brotherhood of Locomotiv Engeneers tag­
jai megtagadták az engedelmességet és nem 
scab-eltek. Erre a „nemzeti szervezet” megvon­
ta tőlük a segélyt és követelte, hogy charterju- 
kat küldjék vissza. Az eredmény az lett, hogy 
úgy az Amalgamated Association, mint a Bro­
therhood of Locomotiv Engeneers magukra 
hagyattak a bérharc mezején és úgy a nemzeti 
szervezet, mint az Amarican Federation of La­
bor tétlenül nézte, mint veri le a hatalmas 
Interborough társaság a munkások harcát.

így azon szakszervezeteket, amelyek hűek a 
munkásokhoz, összetöri a munkaadóknak és a 
munkaadók bérenceinek, a uniók tisztviselőinek 
egyesült ereje, azok a szakszervezetek pedig, 
amelyek teljesítik vezéreik parancsait, a munka­
adók eszközeivé válnak, az ugyancsak unióhoz 
tartozó munkások bérharcának leverésében s 
igy a szakszervezeteknek elkerülhetetlen vég­
zete, hogy vagy rommá válnak, vagy a kapita­
lizmus védbástyái lesznek mindaddig, mig tag­
jaik el nem vetik a szakszervezkedés elveit, mig 
szét nem tépik azon kapcsot, mely őket az A.F. 
L.-hez köti és nem szervezkednek iparilag az 
I. W. W. alapján.

A „Világ Ipari Munkásai” szervezetének tö­
rekvése oda irányul, hogy a munkások iparilag 
legyenek szervezve, vagyis, bármely iparban 
dolgozó összes munkások egy unióban tömö­
rüljenek, ellentétesen a szak-unionizmussal, 
amely az egy iparban dolgozó munkásokat 
nagyszámú független szervezetekbe osztja.

Az I. W. W. célja az egész munkásosztályt 
minden iparban egy legyőzhetetlen szervezet­
ben egyesíteni, amely szervezetben egynek a 
sérelme az összesség sérelmét képezi; nem úgy 

: mint a szakszervezkedésnél látjuk, hol minden 
I szakma külön van szervezve, mely módja a 
szervezkedésnek féltékenységre, marakodásra 
vezet és töredékekre osztja a munkásosztály- 

' nak tömören egyesült táborát.
I A szakszervezkedés hatásai ezek: A mecha­
nikusok, akik szakszervezetben vannak szervez­
ve. arisztokratáknak tekintik magukat, akik kü­
lönbek a munkásosztály többi tagjainál. Fél 
tékenyek a bérükre, féltékenyek a „job”-jukra, 
amely féltékenységek eredménye azok a vég­
nélküli harcok, amelyek a uniókban folyton 
dúlnak. Az ipari szervezkedés minden ilyen 'ki­
csinyes féltékenykedést lehetetlenné tesz és az 
egész munkásosztályt egy tömör phalanxban 
egyesíti a munkáltatók elnyomása ellen.

Már az elmondottakból is megérthetjük, mi­
ért kell a munkásoknak iparilag szervezkedni­
ük Tanulhatunk leckét a munkaadóktól A Great 
Northern és Northern Pacific vasúttársaságok 
távirdászainak nemrég lefolyt sztrájkjában a 
munkásokat megosztva láttuk; a munkások egy 
kis része sztrájkolt, a másik része pedig a tár­
saságot támogatta. De nem láttuk azt, hogy a 
társaságok is megoszlottak volna és hogy egy 
része ellenállt a sztrájkoló távirdászoknak, má­
sik része pedig segiti őket. Ezt nem láttuk, de 
láttuk, mint egyesitik a társaságok összes ener­
giájukat, minden erejüket a távirdászök ellen, 
hogy lenyomhassák őket; és amikor a távirdá- 
szok letöretnek és a fűtők, fékezők vagy más 
más szakszervezetek sztrájkra mennek, a tár- 
ságok minden erejüket összpontosítják, 
hogy letörjék azokat egyenként, amint támad­
nak.

És igy a munkásoknak nem szabad engedni, 
hogy egy szakma egyedül vívja harcát és harcá­
ban leveressék, hanem, ha bármely ponton in­
dul is meg a küzdelem, az azon iparban dolgozó 
összes munkásoknak minden erejét arra a pont­
ra kell tömöríteni.

És amint a vasúttársaságokat támogatták 
harcukban az ország más kapitalistái, úgy kell, 
hogy erősítsék, támogassák harcaikban a min­
den iparban dolgozó munkásokat a minden 
iparban dolgozó munkások, szilárdul szer­
vezkedvén a „Világ Ipari Munkásaidnak szer­
vezetében.

Az I. W. W. egyetlenegy osztálya sem köt 
egyetlenegy munkaadóval sem oly szerződést, 
amely bármely munkást is kényszerítene arra, 
hogy bármely körülmények között is dolgozzék 
egy más bérmunkás érdekei elten.

(Folytatjuk.)

INDÍTVÁNYOK a kongresszusra

A XIX. osztály (Chicago) indítványai:
1. A Népakarat fenntartása céljából készítsen,

a vezetőség féléves előfizetési levelezőlapokat, 
melyeket minden osztály köteles jótálló tagjai 
szerint megvásárolni és azokat érvényre jut­
tatni. ^

2. Szervezetlen városokban egyes elvtársak a 
levelezőlapokért előre fizessenek.

3. Minden osztály kötelezze magát kará­
csonykor vagy újévkor a Népakarat javára 
mulatságot rendezni.

4. A Népakarat-alap-bélyegeket vonják be 
a gyakorlatból," mint eredménytelen dolgot.

5. A központ elhelyezésére vonatkozólag:
Ha nem helyezhető kilátásba a központ és

■a lap kellő anyagi és erkölcsi jövője — ne 
költözzenek. Ha az elhelyezéssel nem áll be a 
mostaninál jobb exisztencia, akkor ellene va­
gyunk a mozdulásnak.

7. Basky és Róna elvtársak tartassanak távol 
a mozgalom élétől, ezt nem mi, hanem az iz­
galmas körülmények követelik, melyek a szer­
vezetekben addig le nem csillapulnak, mig ők 
sorompóból vissza nem vonulnak. Ezt mint ön­
tudatos emberektől elvárjuk és hisszük, hogy 
tudatosan nem igyekszenek haladásunk kárára 
lenni.

REGENY.
A Kreutzer-Szonáta.

Irta: Tolsztoj Leó gróf.

A XV. osztály indítványai:
1. Indítványozzuk, hogy a központ New 

Yorkban maradjon, mivel a vezetőség a közel­
fekvő osztályok által könnyebben ellenőrizhető.

2. Ha a központ New Yorkban marad, telje­
sen független helyiségben működjék, ne az osz­
tályok kebelében.

3. Keressen a kongresszus utat-módot ok­
vetlen, hogy az anyapárthoz csatlakozzunk.

4. Indítványozzuk a lap hetenként kétszeri 
kiadását. Ehhez $10.00 havi támogatással hozzá 
járulunk.

5. A Népakarat a jelenleginél egyszerűbben, 
népies nyelven legyen írva.

6. Nyittassék egy uj rovat a lapban “Levele­
zés” címen, melyben úgy az elvtársak, valamint 
az indifferensek véleményüket fejezhessék ki 
elvi dolgokban. Ez a lap terjesztését is elősegí­
tené.

A XVII. osztály indítványai:
1. Indítványozzuk, hogy a betegsegélyző 

ügyekkel ne fogla'kozzanak a politikai osztá 
Ívok, azért mert minden üzleti ülésünket majd­
nem azzal töltjük el. A betegsegélyző egészen 
különálló szervezet, amelynek vannak tisztvi­
selői és ügykezelői, akik az ügyek intézésére hi­
vatottak.

2. Indítványozzuk, utasittassék minden osz­
tály, hogy a lapkezelést szigorúbban ellen­
őrizze.

3. Indítványozzuk, tegye magáévá a kon­
gresszus a bizalmi férfi értekezlet azon hatá­
rozatát, melyben 'kimondja, hogy az osztályok 
a központtal szemben fennálló adósságaikat kö­
telesek 4 héten belül rendezni. A központ 4 
heti időtartamnál továbbra ne hitelezzen.

4. Magunkévá tesszük a bizalmi férfi érte­
kezlet azon határozatát, hogy az osztályok tag­
jaiktól 15 centet havonta a központhoz beküld 
jenek addig, mig azt a helyzet megkívánja.

5. Magunkévá tesszük a XV. osztály kör­
levelét és indítványozzuk a kongresszusnak és 
a többi osztályoknak is elfogadásra.

A XXXIV. osztály indítványa:
Indítványozzuk, hogy a központ tétessék át 

Clevelandba.

AKIK A HOLTAK KÖZÖTT HÁLNAK.
Hajléktalan férfiak, nők és gyermekek szá 

zai, kiket a zaporeso hajtott fedél alá, könyö 
rögtek éjjeli szállásért a Municipal Lodging 
House-ná! szerdán éjjel. De a lodging ház any- 
nyira túl volt zsúfolva, hogy a tömeg legna 
gyobb részét az East River mentén, a 26-ik 
utca torkolatánál fekvő halottas házban kellett 
elszállásolni, ahol százával aludtak a holttes 
tökkel egy sorban a boldogtalan élők.

A lodging házak történetében még nem volt 
rá eset, hegy ennyien kerestek volna lakhelyet, 
mint ez év augusztus havában.

Az asszonyokat látták el első sorban, akik 
piszkos rongyokba voltak öltözve. Némelyik­
nek egyikét csecsemő is volt a karján.

A tömeg között nem akadt egy sem, aki 
nem örömmel ment a halottas házba, hogy 
agyonfáradt testét ott, pár órára, a holtak kö­
zött pihentesse. ,

(Folytatás) (20)
Pedig ez nem élet. Alig véljük, hogy kiver­

gődtünk belőle, amidőn uj baj köszönt be. Egy 
veszedelem követi a másikat é smegkettőztet- 
jük erőnket, hogy jobban védekezzünk, örö­
kösen úgy vagyunk, mint a tengerész a vihar­
tól hányatott hajón.

Néha úgy tetszett nekem, minha nőm csu­
pán azért színlelt volna nyugtalanságot, hogy 
engem meggyőzzön, miuán ez oly egyszerűen 
oldta meg a kérdést az ő javára, úgy tetszett, 
mintha mindazt, amit e pillanatban mondott 
vagy tett, csak az én kedvemért mondta vagy 
tette volna, de most látom, hogy nőm maga is 
szenvedett a kicsikék egészsége és rosszuléte 
miatt Neki úgy, mint nekem, valóságos vér- 
tanuság volt ez.

Nagy szenvedés mindkettőre nézve, de a nő­
nek a gyermekek arra is szolgálnak, hogy mint­
egy mámorba ringatta magát. Gyakran észre­
vettem, hogy amikor a feleségem nagyon szo­
morú volt, egyszerre felvidult, hogyha vala­
melyik gyermeke megbetegedett, mert ehhez 
a mámorhoz folyamodhatott. Ez a mámor eről­
tetett volt, mert minden egyéb szórakozás hí­
ján volt.

Minden pillanatban azt beszélték néki, hogy 
ez meg ez az asszony elvesztette gyermekeit, 
hogy ennél meg ennél az asszonynál ez meg ez 
az orvos mentett meg egy gyermeket és hogv 
ennek meg ennek a családnak minden tagja el­
költözött a szállóba, amivel a gyermekek életét 
megmentették. Az orvosok ermészetesen meg­
erősítették mindezt és megszilárdították felesé­
gemet véleményében.

Nőm nagyon szeretett volna nem félni, mi­
helyt azonban az orvos eféle szavakat hangoz­
tatott: a vérnek megromlása, vörheny, vagy 
isten ments — toroklob, egyszerre odalett a 
bátorság.

De nem is lehetett másként: az asszonyok­
nak a régi időkben az a hitük volt, hogy “isten 
adta, isten el is vette”, hogy a kis angyal lelke 
felszállt az égbe, hogy jobb ártatlanul, semmint 
bűnökkel terhelve meghalni.

Ha az asszonyoknak ma valami ehhez ha­
sonló hitük volna, úgy nyugodtabban el tud­
nák viselni gyermekük betegségét, de mind en­
nek még csak nyoma sincsen.

De miután valamiben mégis kell hinni, a nők 
törhetetlenül hisznek, nem annyira az orvosi 
tudományban, mint inkább az orvosokban. Az 
egyik X. orvosban, a másik Z. orvosban bízik 
és miként minden hivő, ők sem látják be hitük 
képtelenségét.

Hisznek, mert hogyha nem hinnének ily bár­
gyú módon, belátnák mindannak hiába valósá­
gát, amit ezek az emberek elrendelnek.

A vörhény fertőző betegség; már most, ha 
valaki nagy városban él, a család felének el kell 
költöznie a szállóba (mi is megtettük 2 ízben) t 
már pedig, ha valaki nagy városban él, ott oly 
központ, amelyen át megszámlálhatatlan fonal 
húzódik és ezeken át a fertőzés minden neme 
eljuthat hozzá. Nincs akadály, mert ott van a 
pék, a szabó, a kocsis, a mosónő stb.; minden 
hozzájárul a fertőzéshez. »

És én elvállalom annak bebizonyítását, hogy 
mindazok az emberek, akik fertőző betegségük 
miatt lakásukból kiköltözni voltak kénytele­
nek, más hasonló, sőt sokszor ugyanazt a be­
tegséget találják az uj lakásban.

De ez még nem minden. Mindenki ismer 
olyan gazdag embereket, akik torokgyík után 
mindent szétromboltak a lakásukon és akik az 
újonnan berendezett s bebutorozott lakásukon 
ugyanezen betegségbe esetek. Úgyszintén is­
mer mindenki sok olyan embert, akik fertőző 
betegekkel érintkeznek és akik ennek ellené­
re egészségesek maradnak.

Aggodalmunkat és nyugtalanságunkat az 
üres fecsegés növeli. Az egyik nő azt mondja, 
hogy kitűnő orvosa van.

— Bocsánat, válaszolja a másik, megölte ezt
meg ezt.

A CSŐCSELÉK VEZÉRÉNEK
ÖNGYILKOSSÁGA.

Mrs. Kate Hovard, egyike azon amazonok­
nak, kik a minap, Springfielden a csőcseléket a 
feketék ellen vezették s akit a rendőrség 
ezért letartóztatott, letartóztatása után — ön­
gyilkos lett. Mérget ivott, mielőtt a börtön ka­
puját átlépte volna. Mire a detektívek a börtön­
be értek vele, már meghalt.

Az elsők között volt, akiket a bíróság vád alá 
helyezett, de 10,000 dollár kezesség mellett sza­
badon hagyott. A vizsgálat során azonban oly 
terhelő adatok merültek fel ellene, hogy a bíró­
ság azonnali elfogatásit rendelte el, még pedig 
többszörös gyilkosság elkövetése miatt.

Tettének következménye elől menekült a ha­
lálba s ment az általa meggyilkoltak után.

És igy megy tovább. Vezessen hozzá egy 
másikat, aki nem tud többet, aki ugyanazon 
könyvekből tanult, aki ugyanama szabályok 
szerint kezel, de aki fogatban jár és száz rubelt 
követel egy látogatásért: ennek hinni fog.

Asszonyaink nem tudják, hogy mit akarnak. 
Nincs meg bennük az istenben való hit s ez ok­
ból hisz egyik az igézésben, a másik meg az 
orvosban, mert drágán fizetteti meg látogatá­
sát.

Az istenben való hit hiánya teszi szeretetü- 
ket tisztán fizikaivá, ami miatt összes ener­
giájuk abban összpontosul, hogy megtartsák 
az életet, amelyet lehetetlen megtartani, annak 
ellnére, hogy az orvosok boldognak, boldogta­
lannak Ígérik, hogy minden szín alatt meg­
tartják.

így aztán persze nincs más mit tenni: el kell 
őket hivatni.

így tehát a gyermekek nemcsak, hogy nem 
javították meg hitvestársi viszonyunkat, ha­
nem ellenkezőleg, még inkább szétválasztottak 
bennünket.

(Folytatjuk.)



SZERKESZTŐI ÜZENET.
Buffalo! nők. Névtelen leveleket nem ve­

szünk figyelembe.

Több esetben figyelmeztettük már az ősz 
t ilyokat és egyes élvtársakat, hogy a legna­
gyobb óvatossággal legyenek ismeretlenekkel 
szemben. Úgy látszik intésünk hasztalan, mert 
vjabban Cincinnati-ben, osztályunk titkárát 
fosztotta meg egy Polcnyi nevű $30 erejéig. 
A nevezett bemutatta magát, mint new yorki 
..elvtárs”. Varjai elvtársi!nk az idegen elvtársat 
\ i péna nélkül volt, magához vette. A kedélyes 
estélyen elvtársunk feleségével szintén 
részt vett. Az idegen „elvtárs” felhasználva az 
s lkaimat, betört Varjai lakásába és a fenti ösz- 
szeggel megugrott. Nevezett erős testalkatú 
széles arcú, bajuszát borotválja, állítólag gép­
lakatos.

Elvtársainkat . ismételten figyelmeztetjük, 
hogy legyenek óvatosak és ne üljenek föl az 
ELVTÁRS névnek.

NÉPGYÜLÉS BURNS1DE-ON.
Szépen látogatott népgyűlést tartottunk 

a igusztus hó 30-án Burnside-on. a következő 
n ipirenddel: A munkásosztály helyzete és a 
Y tlság. Szervezkedés és sajtó.

A gyűlésen Rózsa János elvtársunk elnökölt, 
a jegyzőkönyvet Répássy I. elvtárs vezette.

A napirendet Fenyvesi József és Stefanik 
István ismertették, akik után Nagy Lajos elv­
társ mondott beszédet, amelyben serény mun­
kára buzdította a szervezet tagjait.

Répási I., jegyző.

Értesítjük New York és környéke magyar- 
rr unkásságát, hogy kiadóhivatalunk megbízta 
Herczeg Lajos munkástársunkat a Népakarat 
képviseletével. Megbízottunk időközönkint fel­
keresi a környéki, magyarságot. Kérjük ily al­
kalommal munkájában támogatni. Előfizetési 
és hirdetési összegeket, úgyszintén nyomdánk 
és könyvkereskedésünk részére rendeléseket 
felvehet. ál. I

A “Népakarat” könyvkereskedése a következő mü­
veket tartja raktáron:

a) Tudományos müvek és agitációs iratok. 
Bebel: A nő és a szocializmus, kötye ....... i.oo
Bolgár Elek: Célok és Eszközök, füzetenként o.io
B íchner: Erő és anyag, fűzve ............... 0.35
B íchner: Erő és anyag, kötye ..............  0.50
B íchner: Isten-fogalom, kötve ........................... 0.40
D.irvin: A fajok eredete, fűzve ........................... 0.55
Darvin: A fajok eredete, kötve ........................... 0.70
P irvin: Az ember származása, fűzve .............. 0.75
D írvin: Az ember származása, kötve .............. 0.90
D: Leon: A szakszervezetek égető kérdése, f. 0.05
D : Leon: Mit jelent a sztrájk? fűzve............... 0.05
Doktor: Hogyan lett az ember?........................... 0.10
De-del: Mózes-e vagy Darvin? fűzve.................. 0.25
Ugyanaz, kötve ......................................................... 0.40
Fiber: Keresztény szocializmus, fűzve .......... 0.35
Faber: Keresztény szocializmus, kötve ............ 0.55
Garami: Hazafiság és nemzetköziség, fűzve 
Jatires és Lafargue vitája: A társadalom fejlő­

désének törvényei ................................................. 0.15
Jászi Oszkár: Beszélgetések a szocializmusról 0.55
'á.-zi Oszkár: Mi a szociológia .......................... 0.20
Kautski: Marx gazdasági tanai, fűzve.............. 0.75
Kautsky: Marx gazdasági tanai, kötve ............ 0.90
Kmfi Zsigmond: Népoktatásunk bűnei .......... 0.20
La argue: A tőke vallása, fűzve........................ 0.10
La argue: A tulajdon fejlődése ........................... 0.15
Dr. Menger: Néppolitika ....................................... 0.20
ATadzsar: Az ember származása ........................ 0.20
Nenwenkins: A zsarnokság pyramisa ............ 0.05
Renan: Az apostolok, fűzve ............................  . 0.20
Renan: Az apostolok, kötve ............................... 0.35
Spencer Herbert: Hogyan lett a vallás?..........  0.10
Szende Pál: A magyar adórendszer igazság­

talanságai ..................................................... 0.20
Vancák: Gyakorlati szónoklattan, fűzve ........ 0.35
Varicák: Gyakorlati szónoklattan, kötve..........  0:55
Voltaire: Bou’ainvilliers gróf ebédje ................  0.10

b)Szépirodalmi müvek.
Csizmadia Sándor: Proletárok verseskönyve

f-izve ....................................................................... 0.15
Csizmadia: Hajnalban, fűzve ............................. 0.75
Csizmadia Sándor: Hajnalban, kötve .............. 0.90
Csizmadia: Munkásemberek, fűzve .................. 0.55
Csizmadia Sándor: Munkásemberek, kötve .. 0.70
Csizmadia: Fogházi levelek, fűzve .................... 0.35
Csizmadia Sándor: Fogházi levelek, kötve ... 0.55
Gy igyovszky Emil: Az utca, kötve .................. 0.55
Naszódi Zsigmond: Dósa népe, kötve .............. 0.55
Petőfi költeményei, kötve ....................................  0.60
Vei szí Bárd: Bern. Költemények, kötve 0.55
Zola: Az igazság I. II. kötet, kötve .................. 1.00

c) Egyebek.
A suhások, fűzve ................................................... o.oj
A ‘ Magyar Könyvtár" kiadványai, füzetenkint 0.15
Az I. W. W. zománcozott jelvénye .................. 0.35
1 W. W. magyar alapszabály, fűzve.................. o.os
Jönnek a.szocialisták, 100 darab ..........................  0.50
Népakarat, 1907. évfolyam, kötve ...................... 2.30
Népakarat-Naptár 1908. évre, szállítással .... 0.30
Marx Károly mellkép ........................................... 0.30
S. L. P. pártjelvény ............................................... 0.05
S. P. pártjelvény, 25 drb. vételnél ................ 0.04

Monologok: (áruk darabonként 10 cent.) 
Kaszinóbál Pécsfalván. A vis-á-vis. Éva busulásra 
adj i magát. Szinhaz után. A jóslat. Egyetlen szó 
miítt. A nagyon csinos leány. Menyasszony. A 
rosszul nevelt leány. Desperet ur. A kis kiváncsi. 
A primadonna előszobájában. A közelgő nyár. A 
pes i kislány falun. Az első szerelmes levél. A füg­
göny. A kékharisnyás. Clári contra Clári. Csipke 
rózsa. A statisztika ádozata. Nehéz feladat. A fürdő- 
ven lég. Hamvazó szerda. A komikus Filipó. Bakfis 

álmok.
“A FRANCIA FORRADALOM”, füzetenkén. 5c.

Elvtársaink és lapunk olvasóinak figyelmét felhív­
juk arra, hogy az itt jelzett könyveken kívül bármely 
könyvet a legjutányosabb árban beszerzőnk és a 
legrövidebb idő belül szállítjuk. Tíz dolláron ($10) 
felül rendeléseknél 10 százalék árengendmény.

A Clevelandi (XI. oszt.) Szoc. Műnk. Szerv, 
szeptember hó 7-én (Labor Day) színdarab­
bal egybekötve táncmulatságot rendez, mely 
alkalommal színre kerül a legjobb műkedve­
lők közreműködésével a TOLONG, népszínmű 
3 felvonásban. A magyarság tömeges megjele­
nését kéri a rendezőség.

NÉPAKARAT

NYUGTÁZÁSOK.
Augusztus hó 23—29-ig befolyt előfizetések:

Uj előfizetők:
$2.00. S. Halász, Angola. J. Ernő, San Fran­

cisco
$1.20. M. Smilovits, S. Klein, Hungary.
$1.00. J. Pacsay, St Louis. M. Weisz, Ber­

keley. S. Nyirő, Allegheny. F. Deák, Turtle- ------ „ -- „_TT_-XTTÜ1.T
Creek. M. Tokaj, Chicago. F. Fürstinger, vezet 1908 szeptember 27-én, a TEUTOMEN 
Garfield. St. Báthory, Dayton, J. Simon, TURNER GROVE-ban (Ashland Ave. 
Buffalo 53-ik St. sarkán) nagy SZÜRETI MÚL

SÁGOT rendez. Belépti-dij 25 cent. Kezdete 
délután 2 órakor. Vacsora este 6 órakor. Ma­
gyar cigány zene.

A Chicagói Magyar Szcialista Munkás Szer-

Báthory,

50c. J. Szoják, Wlasits, City. A. Kónya, St.
Louis.

Folytatólagos előfizetők:
$2.00. J. Huy, Cincinnati. A San Francisco-i Szociaista Munkás Szer-
$1.00. L. Lefkovits, City. L. Paulik, Orange. vezet 1908 évi szeptembtr 27-én, a GREEN 

J. Hovantci, J. Juhász, J. Hunyady, Cincinnati. WALLEY PPARK-ban tánc, tekeverseny és 
W. Baján, San Francisco. J. Dragiti, Crescent- poigári házassággal egybekötött SZÜRETI 
Belmont. St. Takács, Dillonvale. M. Weisz, E. MULATSÁGOT rendez. Belépő-dij 25 cent 
Pittsburg. Endler and Co., L. Simon, P. Tóth, _____
Passa!c- A Clevelandi Szocialista Munkáspárt f. évi

50c. J. Kandi, J. Link, J. Reisch, St Louis. szeptember hó 6-án a Kummers-Garten-bau 
O. Ciprian. Cincinnati. F. Mayer, F. Fuchs, Division Ave. és W. 73. utca sarkán NAGY 
Allegheny. S. Weisz, H. Gross, F. Glück, E. pjKNIKET rendez. A piknik tiszta jövedelme 
Pittsburg. a választási költségekre fordittatik. BELÉPTI

Felülfizetés: díj NINCS! A magyar elvtársak szives tá-
2. oszt. $4.00. M. Borsodi, F. Szekeres, City. mogatását kéri a bizottság.

$1.00 8. oszt. 65 cent. 1. osztály vitaestélyéről --------
51 cent. S. Halász, Angola. 20 cent.

Pártadó:
2. oszt. $1.25. 31. oszt. $1.25.

Kivetés:
11. oszt.

A Milwaukee-i Szoc. Műnk. Szerv, felszó­
lítja Löwy Ármin, Horváth Lajos, Engel La­
jos, Klein Móritz és Polcsik Mihály elvtársa­
kat, hogy azon könyvátári könyveket, amelyek 
május óta náluk kinnt vannak, a szervezet 
könyvtárába visszaszolgáltassák.

EGYLETI HÍREK- A St. Louis North Side-i Szoc. Munk. Szerv 
A Pittsburg és Környéki Szocialista Munkás f- évi szeptember hó 5-én tartja meg LassaUe- 

Szervezet a Munkás Betegsegélyző Szövetség Ünnepélyét, amelynek tiszta jövedelmet a Nep- 
15-ik osztályával együtt, folyó év, szeptember akarat Íavára ford.tija. Az ünnepély a szervezet 
hó 11-én, pénteken este, az East Pittsburgi magánhelyiségében (2412 N. 14th St.) fog meg- 
TURNER HALL összes termeiben, tánccal és tartaínk nlel>'en unneP1 beszéd s szavalatok is 
műkedvelői előadással egybekötött Lassalle tartatnak. Minden öntudatos magyar munkás 
ünnepélyt rendez, melyre a környékbeli ma- megjelenését kén a rendező-bizottság,
gvarságot tisztelettel meghívja a rendezőség.* Színre kerül Gabányi Árpád 3 felvonásod ELŐLEGES JELENTÉS. .
vigjátéka • AZ APÓSOK A Milwaukee-i Szocialista Munkás önképzö

_____  és Dalkör 1908 szeptember 27-én, vasárnap dél
A Philadelphiai Szoc. Műnk. Szerv, szép- után három óra)kor na^ szüreti mulatságot 

tember 12-én, szombat este 8 órakor, saját he- rendez * ..Freigemeinde Halléban, (4-ik utca 
lyiségében, 800 Parrish St., dal-, szavalat- és 262^’ ameI-vre az elvtársakat és munkástársa 
táncmulatsággal egybekötött LASSALE-ÜN- kat tisztelettel meghívja a Rendezőség. 
NEPÉLYT rendez, melyre Philadelphia és kör- Belépti-dij 15 cent. 
nyéke magyarságát tisztelettel meghívja a ren- Vegyes rovat.

Tekintettel arra, hogy az ünnepély tiszta jö- v _____
vedelnie a Népakarat javára lesz fordítva, el- Két szobára való bútor olcsón eladó. Pavlik 
várjuk, hogy minden magyar munkás ott le- G., 512' E. 5th St. 3rd. floor. Található este 
gyen. 6—9-ig.

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség és a kiadóhivatal.)

NE SZENVEDJENEK 
KÖSZVÉNYBEN.

4*

Dörzsöljék a fájdalmas, megdagadt helyeket
Dr. RICHTER-féle

r i85ir Pali Eiptlltr
rel és el lesznek ragadtatva a jóltevő csillapítás- 
tol, melyet ez szerez. Egy pap bizonyítványa-, 
Rev. H. W. Freytag, Hammel, Ill. írja:

É.n..ugy küllődön, mint itten, már húsz év óta 
kitűnő eredménynyel használtam az ön hatá­
sos “Anchor Pain Expeller”-jét csuz, kösz- 
vény, meghűlés, hátfájás és hasonló bajok el­
len. Nem szeretnék e nélkül lenni.

Minden üveg védjegyünkkel, a horgonynyal van 
ellátva.

Minden gyógyszertárban 25 és 50 cent.
F. AD. RICHTER & CO.

215 PEARL STREET NEW YORK.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET 
mindennemű 1 

I :i za i hangszerek 1 öl 
kólák és iskolákról, olvasó­
könyvekről, pipákról, ékner 
és az összes népszínművekről.
Küldjön 2 cente? bélyeget.

227 Ave. A, New York

Empire Opera House
UI TE REM, KAVeHAZ és borozd 
52—54 Second St., Passaic, N. J.

Három nagy terem szinielőadások, bálok, 
lakodalmak és gyűlésekre. Valód i magyar 
konyha. Hamisítatlan óhazai borok pohár 
és gallon számra. Illatos szivarok. Tiszta 
szobák és ízletes étkek a nap bármely órá­
jában. Nyitva éjjel és nappat. Vidékiek 
mindennemű útbaigazítást kaphatnak, 

tisztelettel Molitorisz József

»♦♦I1IWHIIIIHII1II l»H Ilim»*» I

Beldegreen j
budapesti . ■

fényképész ;; 
32 Avenue C;;
3-iku.sarok, New York !!
Ízlése* és jól kidolgozott képek \ ! 

2 dollártól feljebb. « *
A munkáért jótállók. * , , 

Nyitva vasár- és ünnep napon is. * ’
HIlHIt I ttt-H ■ * * 1 .ti ituti Aiíi4hímíiA«íiA

FINT A MIH. Ily, *
BORBÉLY ÉS FODRÁSZ

516 E. éth Street, * View York.
« Tartós és puha bőrből készült szép «

Divatos Cipők]
olcsó árban kaphatók a

„UNION SHOE CO.“-náí
Ave B. cor. 4th st. NEW YORK.

l5y.gg
t^zo= FS<Olg 

s-
-2*tin u

BATHÓ ISTVÁN
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTEREM

544 E. 6th Street, New York.

H IHETETLENÜL LESZÁLLÍTOTT 
ÁRAKON ADUNK EL................

férfi- és gyermek-ruhát, cipőt, kalapot, féfi di­
vatárukat, bőröndöket.

Pénzt takarít meg, ha nálunk vásárol.

Broadway Bargain Store 
1500 S. BROADWAY,

Cor. Barry St......................... ST. LOUIS, Mo.

Péter Lajos
„Rákóczi Hall“-hoz czimzett 
Vendéglő, Kávéház és Étterme.

------ 4-ik utcza 197, New York-------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT. 
Kitűnő Italok. Kitűnő italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Mapvarajku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv­

társak rendelkezésére állanak.

Dr. S. Goldman
egyedüli

> HAZAI MAGVA« ORVOS
volt csász. és kir. katonaorvos. ,

406 Grand St., Pittsburg, Pa. közel a Courtho? 1 
Telephon P. & a. Máin 8S3. *

Gyógyít mindenféle gyitgyiütató betegségeket. Titkos vöt- A 
férfi btegségeket gyorsan és biztosan a legszigorúbb titokta rtde 
melleit. Nem csinál humbugot, nem küld orvosságot uUf té­
tel mellett anélkül, hogy azt kérnék tőle. Nem hirdet ál. 
arcképeket és hamis bizonyítványokat Minden betegre ük­
ben bizalommal forduljanak dr. 8. Goldman-hoz. Irodaárak • 
Naponta reggel 9-tól este 6-ig. Vasárnap reggel 9-től 12-ig}

t»M4.H,H.4.»444i»H4iim IHtH HM 1^44.

Bevándorlók figyelmébe ajánlom
LIBERTY Szálloda
49 MERCER ST., Newark, N. J.

Á R PÁ D Szálloda
431 E. 6th St., New York, City.

magyar bor és sör csarnok, kávéház és éttermemet. 
Pool és billiard. - Tiszta szobák. - Hazai Népszava. 
Bel- és külföldi lapok. A munkások találkozó helye.

A. OR A WETZ <

*

t

Telephone 2993—79th

PILAT F.
MAGYAR SZÜLÉSZNŐ

Budapesten az egyetemen vizsgázott, sok évi 
gyakorlat után tanácsot es segélyt nyújt min­
denben.
1443 Ave. A,

Bet. 76th & 77th Sts.
New York.

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N,Broadway. St.Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gyobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 drb 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

äü

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

1118 Thirteenth Ave. East Oaklnd, Ca

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat utál 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seeley 3183.

TAUB VILMOS I
magyar órás és ékszerész.'

Mindennemű hazai órák' 
és aranynemük javítását

------- jótállás mellett elvállalja.
Készletben tart hazai és 
amerikai órákat, ékszere­
ket és egylet i jelvényeket. 
A New Yorki szocialisták 
kedvelt embere. Vidéki 
megrendeléseket, javít ásó-' 
kat pontosan tel; tek 1 
Szolid árak.

31 Ave. B, Near 3rd St. New Y 
Mindennemű lATSZEREK raktáron
Nagy képes árjegyzék úgy vidékre, mint helyben ingyen 

megküldetik.
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Telephone 4537 J. Newark, NJ.

TULY
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.*

4 West Street.
Legfinomabb kivitelű fényképek tucatja $2-1ól 
felljebb. Nyitva vasár- és ünnepnapokon is

PLAVECZKY A.’
magyar vendéglős J

20 West St. Newark, N. J. |
A M. B. Sz. Vili. osztályának *

munkásság-
helyisége. A magyar 

ked\enc találkozó 
helye. Vidéki im nkástársak 
kellő útbaigazítást nyernek. 

Magyar konyha.
Szobák mmden időben.

BR S S KOHN
MAGYAR ORVOS

Lakasa 13th Street. o* inili. Un
Rendeld'irod ja 208 Soulard St, »-ötlIS, mű.
Mindennemű betegséggel forduljanak bizalom­
mal hozzám. Gyógyszereket magam készítek.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Főüzlet 127 Second St.. Passaic, N J. Saját ház.

PfiNZT a legolcsóbban és lehető leg­
gyorsabban küld az Ó-haziba. Pénz bő- 
teteket bármely hazai bankba kamato­
zás vegeit elhelyezek éa a betéti köny­
vet rövid időn belül kihozatom — 
Nemkülönben az Ó-hazában, árvaszék-
^LsÍalíuk,pénZtárná1' vaey magáno­
soknál elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihúzatom, 
csupán a szükséglendö meghatalmazás 
hltÁ Kft számítok csekély dijjat.

nÁJóJEGVEKET Európába és Ea- 
rőpabol Amerikába a legjobb hajókra 
adok el, az utasokat személyesen kieé- 
rém el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kiho- 
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a törvé- 
nyéknek megfelelőleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít- 
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben he- 
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, ügy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot igerem. 6 gyooD
nvvS^ga?it^SSAL, tanácsosai és felvilágosítással IM- 
GYEN készséggel és szívesen- szolgálok. B

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz
Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N J

Wharton, N J„ — Franklin Furnace, N. j

Telephone 1027 Orchard,

Dr. BIEBER E. LAJOS 
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. C és D között New York

!

Legkedveltebb és legnépszeiübb

ROTH SÁMUEL \
gyógyszertára a Megváltóhoz

!25 A»e. A, cor. 8th St„ New York, j
fnihoinCreme, liliom szappan és por, szeplők. má i 
foltok, huülőhelyek, pm aua.sok, ráncok eltávolitásáiaj 
Liliom Creme az arcot finomítani, ifjitani oditeni é l 

* 8Á.eP arcnak szépségét föntartani Crénieí 
4Űc. szappan 3nc. por boc. összesen $1 35

-Ha v®rszygény ha szédül a feje, ha gyönge,lia ninc< j 
!;g'7va ld?,g.es’ akkor csakis a Róth-féle China va I 

-asboit használja, melynek ára 75c. 3 üveg 2 dollár
TW ar,fr8zaOj°l most e. bezieh a következők: Ar avin 
Dia-a yraryues Erzsébet Őréinek és szappanok. Nagy 
Eny.di Dr, Gross, Dr. Shihulszky ktnöcsök es szán- 
pän °k, Juno paszta, Speick szappan, Diana és Hlaha! 
por, Kaladont Egri víz. Indaszesz, Elsa fluid. Forti- 
fele .'ebtapasz Pserhofer és Kárpáti jilulák és számla 
lan más szerek.

Tessék árjegyzékért írni. 
Megrendeléseknél tessék a pénzt előre beküldeni.

03

Bevándorlók figyelmébe ^nlja csinosan berendeztu
ROSTÁSSY REZSŐ
a „Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

ztas jutányos áru SZOBÁIT

513 E 6tH St.
NEW YORK.

Az elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok fel világosi tást és kívánatra a hajó- 

nál megvárom őket.
Éttermem és Kávéházam

tüagyarnye vn öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

B-i 4a káifőuii p&rtiapok. Feltétlen mesbiibatoság.
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